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Megjelent az új tanrend! 
— 2. oldalon olvashatod — 

*

Kiküldött munkatársunk 
keszthelyi képes riportja 

*

Az új tanév előkészítése

Munkatársunk látogatása 
a Budapesti Állat és Növénykertben

— Képes ri port —

Szeretettel köszöntjük elsőéveseinket!
Elsőéves hallgatóink, akik 

ezekben a napokban lépik át 
először az egyetem kapuját 
úgy, hogy ide négy évig nem 
látogatóba, nem is csak ünne
pélyes alkalmakkor jönnek, 
hanem, hogy résztvegyenek 
hétköznapi életében.

Ilyenkor szokásos, hogy az 
elsőévesek rendkívüli szenve
déllyel érdeklődnek, lehetőleg 
hamar meg akarják ismeri új 
helyük minden zegét-zúgát, 
tájékozódni szeretnének és eb
ben a szokásos tájékozódásban 
a felsőévesektől minden jót és 
rossza't is szívesen hallanak.

Jogos is ilyenkor ez a kíván- 
csiskodás és teljességgel érthe
tő, mert az a diák, akik végig
ülte az általánosiskola és a 
középiskola padjait, az egyete
met nem ismeri. Sokszor csak 
futó ismerkedésből vagy mesé- 
lésből következtet, de ő az 
igazat kutatja, a teljességet 
akarja hallani.

Magamról tudom, hogy ez 
így van. Én is ilyen szenve
déllyel kutattam és azt is tu
dom, hogy milyen sokat ért 
egy-egy igaz, az iskoláját sze
rető felsőéves szava. De azt is 
tudom, hogy milyen kellemet
len volt, ha félrevezetett va
laki.

Mert miről van szó?
Megesik, hogy valaki a hoz

záfordulónak csupa rosszat 
mond. Meg akarja ijeszteni, 
vagy azt akarja kiemelni, hogy 
ő mennyire sok mindent elbírt, 
vagy akármilyen más okból — 
mások pedig csupa jóindulat
ból mindent rózsás színre fes
tenek. Ezzel megnehezítik az 
elsőévesek munkáját, vagy 
egyenesen becsapják őket. 
Mind a kettő .egyaránt veszé
lyes. Az előbbi elrettent a fel
adattól, az utóbbi lekicsinyli 
azt. aminek az eredménye sok
szor eléggé későn, talán éppen 
a vizsgaeredményekben mutat
kozik meg. Természetesen ez
zel nem azt akarom mondani, 
hogy elsőéveseink csak ilyen 
esetekkel találkozhatnak, tá
volról sem. csak szeretném 
azokat a véleményeket meg
támasztani, amik nem túloz
nak, őszintén elmondják a ne
hézségeket.

Eddig is lényeges különbség 
volt az egyetemi, a középisko
lás oktatás között. De sok te
kintetben alacsonyak voltak a 
követelmények és az oktatás 
módszereiben szinte csak foly
tattuk a középiskolást. Mivel 
egyetemünknek biztosítani 
kell a tudományos színvonalú 
szakmai képzést, a marxizmus 
elmélyültebb tanulmányozását 
és az önálló munkára való ne
velést, ezeket a módszereket 
fokozatosan el kell hagynunk. 
Csak így válhatunk négy év 
alatt a szakmánkat alaposan 
ismerő, önállóan gondolkodni 
és vezetni tudó, a marxizmus- 
leninizmus tanításait saját te
rületünkre alkalmazni tudó 
szakemberekké, akik innen ki
kerülve. a gyakorlati életbe 
rövid idő alatt a legteljesebben 
kapcsolódhatnak be.

Ez a meghatározás, persze, 
általános, nem tűnik ki belőle, 
hogy egészen pontosan mit 
kíván. Ezért nem árt, ha né
hány szóval próbálunk rámu
tatni a cél érdekében tett napi 
feladatokra.

Az előadások a tárgy alap
ismereteivel foglalkoznak. 
Rendszerint ismétlik a közén- 
iskolás anyagot is, de annál 
sokkal többet adnak. Ugyanis 
ezen az évfolyamon kell a

hallgatónak áttérnie az egye
temi módszerekre és ez az át
térés nem lehet ugrásszerű. 
Meg kell ismerkedni a jegyze
teléssel, a kötelező irodalom 
jegyzetelésével és annak he
lyes felhasználásával. Tehát 
ne csapjon be senkit, hogy 
sokszor már ismert dolgot hall, 
mert ha ezt teszi, könnyen el
feledkezhet a még ismeretlen
ről.

Nem kell az előadásból min
dent jegyezni, csak azt és any- 
nyit, amennyi az ismétlésnél 
az előadásra emlékeztet. A 
„szó szerinti“ éppen annyi
ra bosszulja meg magát, mint 
a kevés. Mindenkinek magának 
kell érezni a helyes ríiértéket.

A kötelező irodalom heten-, 
ként kitesz körülbelül 80—100 
oldalt. Ezt elólvasni és feldol
gozni nem nagyon megerőlte
tő. De ha valaki elmarad és a 
vizsga előtt akarja pótolni a 
többszáz oldalt, akkor az 
anyag megemészthetetlen lesz. 
Ugyan az irodalommal való 
állandó törődést a szemináriu
mokban ellenőrizni fogják és 
ez az ellenőrzés serkenti a 
hallgatót a jegyzetelésre, de 
sokkal helyesebb ha a hall
gató belátja, hogy az irodalom 
saját tudását gazdagítja, na
gyobb tudással pedig meg
szabja elhelyezkedését és így 
szívesen betartja a hasznos 
rendszert.

Általában a rend és a fe
gyelem betartása és az esetle
ges fegyelmezetlenkedőkkel 
való betartatása nagyon fon
tos, mert minden fegyelmezet
lenség zavarja munkánkat és 
legtöbbször nemcsak szemé
lyünknek, hanem sok társunk
nak lehet káros.

Másodszor fontos a precíz, 
takarékos időbeosztás. Nem 
szabad semmire sem kevés 
időt fordítani, de a túlzott, 
agyontanulás is káros. Tudá
sunk ugyanis csak akkor lehet 
teljes, ha az egyetem anyagát 
elsajátítjuk, s mellette pótoljuk 
általános műveltségünk héza
gosságát. A sport, szépiroda
lom és a szórakozás felüdít, 
emellett színesebbé és változa
tossá teszi életünket. Ne saj
náljátok tehát a rájuk fordí
tott időt.

Harmadszor pedig a jó kol
lektív szellem fontos az egye
temi tanulásban, s itt nem
csak a gyengébbek segítését 
értem, hanem az együttes élet 
egyéb százrétűségének közös 
ápolását is, mert a jó kollek
tíva vigyáz a jellemek fejlődé
sére, dicsér és kritizál, lenyir
bálja az egyének elnövéseit 
és ugyanakkor vidám, bátor 
életet is ad. Barátok között pe
dig, akik kellő életvidámság
gal és szorgalommal küzdik le 
az előre felmért célt, senkit 
sem érhet kellemetlen megle
petés. '

Nehéz tehát az egyetemi 
élet? — kérdezhetitek joggal. 
— Én azt mondom, hogy nem 
könnyű. Sok olyan feladat áll 
előttetek, amit hol közösen, 
hol egyedül kell leküzdeni. De 
ez a fáradság népünknek és 
önmagatoknak ezerszeresen 
visszatérül! Ráadásnak gond
dal, vidámsággal és sok-sok 
felejthetetlen élménnyel teli 
négy évet kaptok, ami élete
tekben örökké emlékezetes 
marad! Gazdálkodjatok vele 
tehát a jó gazda okos mód
ján.

Az első tanítási napokon 
szeretettel üdvözöllek benne
teket EGY FELSŐÉVES

A Közgazdász fejlécpályázata
A Közgazdász fejlécpályázatát lapunk címlapján 

megjelent, jeligére beküldött^ fejléctervezet nyerte. Kér
jük a pályázót, keresse fel szerkesztőségünket.

Fakultatív tárgyak a  nappali 
tagozaton!

A tanszékek'a hirdetőtáblá
kon közük a hallgatókkal az 
új tanévben bevezetett fakul
tatív tárgyakat. A fakultatív 
tárgyak minden hallgató szá
mára korlátozás nélkül felve
hetők. Jelentkezni a tagozato
kon kell, akik a jelentkezés 
után összesített névjegyzék
ben közük a tanszékekkel a 
jelentkezett haügatók neveit. 
Ha a hallgató a fakultatív tár
gyat felvette, azt kötelezően 
hallgatnia kell, részt kell ven
nie a foglalkozásokon. Távol- 
maradás esetén ugyanúgy fe
gyelmi büntetés adandó, mint 
egyéb, kötelező foglalkozás el
mulasztásakor. A hallgató a 
fakultatív tárgyat — ha arra 
jelentkezett — a leckekönyvbe 
beírja és abból vizsgát tesz. A 
vizsga eredménye beszámít az 
átlageredménybe.

A fakultatív tárgyak a kö
vetkezők:

I. évfolyam 
Nyelvoktatás.

II. évfolyam
Nyelvoktatás, Általános ter

mészeti földrajz. Matematikai 
analízis. (A felsorolt 3 tárgy 
valamennyi szak hallgatójának 
felvehető. Szakonkénti fakul
tatív tárgyak a II. évnek nin
csenek.)

III. évfolyam
Nyelvoktatás és Matemati

kai analízis. (A III. évfolyam 
bármely szakos hallgatója fel
veheti.)

Ipar szak számára: 
Beruházási és fuvarozási 

szerződések,
Külkereskedelmi szak: 
összehasonlító magánjog. 
Pénzügy szak:

Államigazgatási jog. Pénz
ügyi matematika, Ár- és ön
költségtervezés.

Statisztika szak:
Ár- és önköltségtervezés. 

Bevezetés a korrelációszámí
tásba és a reprezentatív sta
tisztika elméletébe. 

Gazdaságföldrajz szak: 
Gazdaságstatisztika.
Politikai gazdaságtan szak: 
Ár- és önköltségtervezés.

IV. évfolyam
Nyelvoktatás, A Tőke filozó

fiai vonatkozásai, Filozófiatör
ténet, Gazdaságstatisztika. 
Nemzetközi gazdasági és po
litikai kérdések. (Ezek a tár
gyak szakra való tekintet nél
kül felvehetők.)

Iparszak:
Beruházási és fuvarozási 

szerződések.
Külkereskedelmi szak: 
összehasonütó magánjog, 

Mérlegelemzés, Kapitalista 
vállalatok mérlegelemzése. 

Pénzügyi szak: 
Államigazgatási jog, Pénz

ügyi matematika, Kapitalista 
vállalatok mérlegelemzése. 

Politikai gazdaságtan szak: 
Ár- és önköltségtervezés. 

Ipari vállalatok tervezése és 
szervezése. Szocialista pénz
ügyek.

Statisztika szak:
Ár- és önköltségtervezés, 

Bevezetés a korrelációszámí
tásba és a reprezentatív sta
tisztika elméletébe és Statisz
tikai elemzés.

A fakultatív tárgyak beve
zetésével haügatóinknak a ta
valyi tanévben elmondott kí
vánsága teljesült. Most legye
nek azon, hogy megfelelő tár
gyat válasszanak.

Fizikai dolgozóink is biztosították  
a zavartalan tanulást

Az épületben a nagytakarí
tási munkálatok befejezést 
nyertek. Fizikai dolgozóink eb
ben a hatalmas munkában 
becsületesen dolgozták. Épü
letünk hatalmas területén: 7740 
négyzetméter parkettás terüle
tet felsúroltak, beeresztettek, 
felkeféltek, 20.300 négyzetmé
ter műmárványköves alapterü
letet felsúroltak, több, mint 
250.000 alapterületű falat le
poroltak, lepókhálóztak, 4300 
négyzetméter alapterületű aj
tót és ablakdeszkát mostak ie. 
E nagytakarítási ^munkálato
kat július 1-től augusztus 31-ig 
teljesítették, annak ellenére, 
hogy a költözés sokszor zavar
ta a munkájukat.

Büszkén mutatják a gyönyö
rűen felsúrolt munkaterületei
ket az épületgondnoknak, aki 
a dolgozók munkájáról szintén 
a legnagyobb elismeréssel be
szélt szerkesztőségünkben. Fi
zikai dolgozóink, szinte fej-fej

mellett végezték el nagyta
karítási munkáikat. Mégis meg 
kell említeni kiváló munká
jukért Krinizs Istvánná, Má- 
nya Ferencné, Faragó László- 
né, Bander Ferencné, Lichtig 
Hona, Gróf Lajosné, Fertig- 
Mihályné, Vadócz Józsefné, 
Farkas Istvánná, Narancsik 
Andrásné, Raksa Jánosné, Tá- 
losi Erzsébet, és Vorosilov 
Konst an tinné elvtársnőket, 
akik várakozáson felül végez
ték munkájukat 

A férfi dolgozók közül di
cséretre méltó munkát végzett 
Gergő István és Szilágyi Sán- 
ddr elvtárs, akik a takarító
asszonyok nehezebb munkáját 
magukra vállalva nagymér
tékben elősegítették a takarí
tási munkálatok zökkenőmen
tes folytatását. Végül e két 
elvtárs váüalta, hogy az év
adnyitó ünnepélyre az aulát és 
a színpadot az ünnepséghez 
méltóan dekorálják

Kommentár nélkül
(Szakszervezetünk munkájához)

Még be sem fejeztük a tan
évet, 9 éves fiam beteg lett. 
Négy nap múlva két óvodás 
kishuga is ágyba került. Víru
sos tüdőgyulladás volt a diag
nózis. A legnagyobb elővigyá
zatosság ellenére rövidesen 8 
éves kislányom, 11 hónapos

Kimerültem. Nemcsak fizi
kailag, de anyagilag is.

És akkor, augusztus 2-án, 
kérvényt adtam be szakszerve
zetünkhöz segélyért. Két nap
ra rá, augusztus 4-én, már fel 
is vehettem a segélyt. Nem 
egészen két hétre rá pedig —

kisfiam, sőt, 75 éves apósom 
is elkapta a betegséget. A leg
nagyobb baj az volt, hogy a 
már gyógyulófélben lévő újra 
és újra visszaesett.

Két hónapig vergődtünk: 
gyermekgyógyászat, röntgen, 
kezelőorvos, gyógyszertár, napi 
háromszori lázmérés mind a 
hat betegnél (még őrzöm a láz
táblákat), 5 óránként egyik 
gyógyszer, 4 óránként másik 
(éjjel is), naponta háromszor 
kanalas orvosság, este priznic, 
a kicsit négyóránként etetni, 
stb. stb . . .

tekintettel arra, hogy az orvo
sok szüntelenül a levegővál
tozást hangsúlyozták kis lába- 
dozóim számára — közölte ve
lem szakszervezetünk, hogy 
üdülési beutalásomat, amelyet 
a betegség miatt nem tudtam 
igénybe venni, átcserélte csa
ládos beutalásra: szeptember 
9-től négy gyermekemet üt
hetem 2 hétre Pécs-Mecsekre.

Ehhez nem kell kommentár: 
Legnagyobb kincsünk a gyer
mek!

KOVÁCSICS JÓZSEFNÉ 
a Nyelvi Intézet tanársegéde

Üdvözöljük
Leonid lvanovies Fominyik elvtársat pedagógiai működésé
nek 25 éves jubileumán. Jó egészséget és további sikereket 

kívánnak neki egyetemünk tanárai és hallgatói.

Derekas, árvízvédelmi munka
Az egyetem DISZ-bizottsága Rapi János, Csordás Mihály, 

Bokor Rezső, Dankovits L„ Hajdú Pál, Tobak Sándor, Szekeres 
Sándor és Vittek József elvtársakat dicséretben részesíti kiváló 
árvízvédelmi munkájukért. A többnapos rohammunkában különö
sen jól dolgoztak.

A MARX KAROLY KÖZGAZDASÁGTUDOMÁNYI 
EGYETEM DISZ-BIZOTTSÁGA

E lő fize tő in k n ek  ü z e n jü k : la 
p u n k ra  az  e lő f iz e té sg y ü jté s  m á r  
sz e p te m b e r  e lse jé tő l m eg in d u l. 
K é r jü k  a  K ö zg azd ász-fe le lő s e lv 
tá r s a k a t .  h o g y  az  e lő fize tésg y ü j- 
té s t id e jé b e n  k e z d jé k  m eg. E lőfi
ze tő in k  p e d ig  je le n tk e z z e n e k  a  
fe le lő sö k n é l a  m u n k a  m ennél- 
g y o rsa b b  le b o n y o lítá sá ra .

•k
Azok az elsőéves elvtársak, akik 

m ég a Közgazdász-felelős kijelö
lése előtt lapot kívánnak rendelni, 
m egrendelhetik a szerkesztőség
ben. (III. 382-es szoba. Telefon: 
186 — 850 — 192-es mellék.) 

k
A zok  az  e lv tá r s a k , ak ik  a 

DISZ iro d a lm i p á ly á z a tá n  d ija t 
n y e r te k  é s  a  d íja t  m ég  n em  v e t
té k  á t, sz e p te m b e r  e lse je  u tá n  
a  s z e rk e sz tő sé g b e n  á tv e h e tik .

★
Mindazoknak, akiket a DISZ- 

jelvénypáiyázata érdekel!
Mint ismeretes, a DISZ szeptem 

ber elejére halasztotta el a jel
vény tér vezesse! kapcsolatos sza
vazást. Azok az elvtársak tehát, 
akik a pályamunkákhoz m egjegy
zést kívánnak fűzni, vagy új ter
vezetük van], iuttassák el a szer
kesztőségbe.

R ad ics T e réz ia , S z ig e tv á r .
L a p u n k a t ö rö m m el k ü ld jü k  el. 

s a jn o s  le v e le d e t n a g y o n  k é ső n  
k a p tu k  m eg  é s  íg y  e lőbb  n em  je 
le n tk e z h e ttü n k . C se k k e t n em  k ü l
d ü n k , m e r t  az  e lő fize té si d í ja t  a  
K özgazdász  cím éire p é n z e su ta l
v án y o n  le h e t b e k ü ld e n i. N y ilván 
ta r tá s b a  c sa k  íg y  v e h e tü n k . Elő
fize té s i d íj eg y  n e g y e d é v re  1 fo 
r in t  80 f illé r .

L e v e le z ő ta g o z a tra  ira tk o z á so d -  
d a l k a p c so la tb a n  c sa k  a n n y it tu 
d u n k  k ö zö ln i v e led , h o g y  id én  
m á r  "elkéstél. A lé tsz ám  r é g e n  
b e te lt. J e le n tk e z z  jö v ő re . A fe l
té te le k e t  í r á s b a n  m eg k ü ld jü k .

A múlt és jelen ifjúsága as iskoláhozlr
Üszköt vetett a régi pesti házra .
Sok bombázó gép ott fenn a kék égen; 
Meghúzódtunk égő falak alján,
Magába zárt egy átkozott verem.

Sok kócos gyermek nem értett a harchoz, 
Azt látta csak, a világ mostoha.
Korbáccsal vert és így tanított halni 
Egy éltet ölő, vad tlet-iskola.

A játszótérről elvitték a hintát,
S fegyverré lett mind a régi játék.
Oh, iszonyú kor! Oh, borzalmas kényszer! 
Szörnyű kortól nákünk vad ajándék.

Mi nem játszottunk, fegyver vert és éhség, 
Míg béke lett és sok kicsi gyerek,
Kik nem tudják a háború zenéjét, 
Békében hisznek: úgy neveljetek!

Ma úgy tudjuk már, hogy erős lett az ember, 
Hisz ő vezérli önnön dolgait;
Legyen végre az „új ember kovácsa“
Az iskola, mely élni megtanít.

Már nem tűrjük a háborúkat látni,
Az építésben leljük örömünk.
Erre taníts meg! Hisz amíg tanítasz,
Pár éven bálul újra felnövünk.

A mi padunkat átveszi egy másik 
Gyermekcsapat, és aztán megint más;
Hozzád jövünk, mert megbízott tebenned, 
Mindenkorú kis magyar iskolás.

Életről zengj, mely bennünk újra éled,
És apánkról, ki értünk dolgozik;
A házaidról,mik körülvesznek minket,
A rügyről, amely értünk pattanik.

A friss kenyérről, melyet úgy álmodtunk 
Dohosán fojtó bús óvóhelyen,
És tanítsd meg, mikor már felnőttünk, még 
Akkor is, örökre béke legyen!

GOLD ANDOR

K ö zg az d aság i Egyetem , 
DISZ, B iz o t t s á g ,
T itkár e lv  társnak,

B u  d a  p e s t  ....

Kérjük az elvtársakat, hogy 
Komár Lajos, Bállá László és 
Bagóczi Zoltánnak — DISZ- 
szervezetük tagjainak — tol
mácsolják köszönetünket.

Nevezett elvtársak a nyári 
gyakorlati munkájukat inté
zetünknél töltötték, mely al
kalommal DlSZ-szervezetünk 
munkáját nagymértékben se
gítették. Igen aktívan vettek 
részt a papírgyűjtő hónap 
alatt szervezetünk életében, 
de egyéb megmozdulásokon is 
lelkesedésükről tettek tanúbi
zonyságot.

Budapest, 1954 augusztus 23. 
MAGYAR NEMZETI BANK 

Szőcs Emilné 
ágit prop. titkár
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A z új tan év  e lő k é sz íté se
Ha megvizsgáljuk az egye

tem multévi munkáját, sok ja
vulást tapasztalhattunk. Az ok
tatás színvonala emelkedett, 
több konkrét, a gyakorlati élet
ben felhasználható ismeretet 
kaptak az idén egyetemünk hall
gatói, mint a múltban. A köve
telmények is emelkedtek és hall
gatóink többsége meg is felelt 
ezeknek. Egyetemünk elérte azt 
a színvonalat, hogy ne a gyen
ge, hanem a közepes hallgatók
hoz mérje az oktatás színvonalát.

Ez azt jelenti, hogy tovább 
kell fejleszteni azokat a kezdeti 
eredményeket, melyeket az Ön
álló, tudományos jellegű kutató
munkára való nevelés terén el
értünk. Vagyis oktatóink ne 
csak oktassanak, hanem nevel
jenek is!

Az idén a konferenciákat már 
meg tudják fosztani felemás jel
legüktől és bevezetik a szaksze
mináriumokat. A szakszeminá
rium már nem követi az anya
got, mint a konferencia, hanem 
az anyagból kiragad egy részt, 
egy részlet-problémát, és azzal 
foglalkozik. Tavajy a konferen
ciák felemás-jellege abban is 
megmutatkozott, hogy nem min
den kérdésből volt kiselőadás 
és ilyenkor bizony nem sok kü
lönbséget találtunk a konferen
cia és a régi szeminárium kö
zött. Most minden kérdésből 
kiselőadás lesz. és két-három 
hallgató opponensként is fellép, 
kiegészíti, megbírálja a kiselő
adást.

Ehhez persze
az kell, hogy oktatóink
egyénileg is sokkal többet
foglalkozzanak hallgatóink

kal.
Az, hogy a szakszemináriu

mok egy-egy részletproblémá
val foglalkoznak, azt eredmé
nyezi, hogy hallgatóink főleg

ezekkel az anyagokkal törődnek, 
a többivel csak annyira, ameny- 
nyiben ezekkel kapcsolatban 
vannak. Ez lesz a gyakorlat. 
Viszont ezeket is tudni kell;

A szakszeminárium kez
detben nehézséget okoz 

majd a hallgatóknak,
mert kizökkenti őket az eddig 
kialakult tanulási módszerükből. 
Épp ezért a tanszékeknek és az 
egyetem szerveinek fokozottabb 

.segítséget kell nyújtani a hall-, 
gatóknak, a kezdeti nehézségek 
áthidalásánál. Ezért fontos az 
új tanév jó előkészítése.

Ez a tanév nemcsak ebből a 
szempontból jelentős. Azért is 
fontos, mert tanszékeinknek elő 
kell készíteni az állandó tan
könyvek megírását, tehát állan
dó jellegű jegyzeteket kell ki
adniuk, melyek — az aktualitá
soktól eltekintve — a következő 
tanévben is használhatók. Uj 
jegyzet készítése minden évben 
idő-, anyag- és munkapazarlás, 
ezenkívül a hallgatók részére is 
káros, (főleg az államvizsgá
kon). Ezenkívül ebben a tan
évben, (természetesen a jegy
zetellátó vállalattól is függ), 
meg kell valósítani, hogy a 
jegyzetek az előadással körül
belül egyidőben megjelenjenek, 
már az év elején legyen jegy
zet, az előadások elő legyenek 
készítve és össze legyen állítva 
a kötelező irodalom jegyzéke.

Az I., II. és III. évfolyamon 
a legtöbb kötelező irodalom po
litikai gazdaságtanból, párttör
ténetből, filozófiából van.

A tanszékek munkáját azon
ban gátolja az oktatásügyi 

minisztérium.
Az OM ugyanis megbízta a Po
litikai Gazdaságtan és a marxiz
mus tahszéket, hogy a töbhi 
egyetemek részére pol. gazd.

programmokat és kötelező iro
dalmat dolgozzanak ki. Ezt a 
tanszéket határidőre megküldték 
a minisztériumnak, azonban a 
jóváhagyott irodalomjegyzék még 
mindig nem érkezett vissza.

Az Agrár tanszék nem dolgo
zott úgy, hogy már az év ele
jén a hallgatók kezében legyen 
az első előadások jegyzete. 
Augusztus lQ-re le kellett vol
na adni az első három előadás 
anyagát úgy, hogy az mehes
sen a jegyzetellátóhoz, ehelyett 
ők előreláthatólag, szeptember 
10-én adják le az első 3—4 elő
adás jegyzetét. Az előadások 
előkészítésével sincs minden 
rendben.

Haas elvtárs a következüket 
mondta tanszékének előkészü
leteiről:

„Az egyetemi tanács elha
tározta a „Nemzetközi 
gazdaság és politika főbb 
kérdései” című tantárgy ed
digi programmjának meg

változtatását.
Ennek értelmében a tanszék lé
nyegében új tananyagot dolgoz 
ki. Az új tananyag egyes elő
adásainak részletes programm- 
ját ebben az évben nem készíti 
el. Szeptember 5-ig a tanszék el
készíti munkatervét és az első 
félévi előadássorozat kivonatos 
tematikáját.

A Statisztika tanszék a nap
pali tagozat számára az előké
születeket határidőre befejezte, 
azonban a levelezőknek oly fon
tos útmutatót nem készítette el.

Különösen szép és jó munkál 
végzett az új tanév előkészíté
sében a Technológia, a Könyv
vitel, a Gazdaságmatematíka, a 
Politikai gazdaságtan és a 
Népgazdaság tervezése tan
szék. További, még sikeresebb 
munkát kívánunk nekik a taní
tás ideje alatt.

Az Életjel című filmről és ismertetőjéről
1954 július óta 

sűrű egymásután
ban érkezik a szer. 
kesztőséghez a 
FÖME (Fővárosi 
Mozgóképszínhá

zak Egyesülése) 
propagandaosztá
lyától filmismerte- 
tő. A legtöbb is
mertetés természe
tesen az „Életjel“ 
című új magyar 
filmről szól. Arról 
szól, hogy egy sa- 
jökuti bányában, 
vízbetörés követ
keztében bentre
kedt 14 bányászt 
hogyan mentenék 
meg a biztos pusz
tulástól. A szeren
csétlenség hírére 
megmozdul az or
szág.

Nagyszerű mun
káról tanúskodik a 
film.

Mire a bemuta
tón megnézhettük, 

az ismertetőkből 
szinte minden rész
letét ismertük.

Ismertük?
Nézzük csak, mi

ként írja le az is
mertető a film 
egyik drámai jele
netét.

— Halló, itt 
fro n t... Halló! 
Külszín . . .  'Itt a 
fron t. . .  Halló!. . .  
— hallatszik Am
brus (a párttitkár) 
erőteljes hangja.

A sarokban Szi-

ka önző, iszákos, 
erőszakoskodó fic
kó, egyszerre hisz
térikusan felkiált.
— Hagyd már ab
ba! . . .  Végezzünk 
gyorsan! Elő a lő- 
szeresakna kulcsát 
és kész. . .

Valami tetszelgő 
vértanú póz van 
ebben és sikerül is 
egy-két társában 
fölkeltenie a ha
lálhangulatot. — 
Ne bolondítsd meg 
az embereket! Szi- 
ka — hallatszik 
Ambrus fojtott, de 
józanító hangja.
— Megmenekü
lünk! Emberek, 
megmentenek! — 
fordul a többiek 
felé.

Szika eszét ve
szítve ordít. — 
Mint 32-ben Kecs
kés Antalékat? 
Még ma is ott ro
hadnak, pedig csak 
hat méter kő volt 
fölöttük. Itt meg 
negyven . . .  Igaza 
van neki, Ambrus! 
Ide a kulcsot!. . .
— mondja lassan 
a magas, izmos 
„góliát“ — Balázs 
János.

Ambrus lázasan 
kutat a zsebében a 
kulcsot hirtelen jó 
mélyen a vízbe 
dobja.

Szika dühtől el

vakultan Ambrus
ra rohan.

Ebből a jelenet
ből például a film  
mindent máskép
pen valósított meg. 
Nem Szika kiáltott 
fel, hanem Varjas, 
nem Szikára kiál
tott a párttitkár, 
hogy „ne bolon
dítsd meg az em
bereket“, hanem a 
síró Virág Anná
ra. A jelenet nem 
a többiek előtt, 
hanem csak hár
masban hangzik 
el. Góliát (akit 
Józsefnek hívnak 
és nem Jánosnak) 
szintén nincs jelen 
és nem is szól bele 
a beszélgetésbe. 
Ambrus nem dob 
el semmiféle kul
csot, hanem he
lyette másféle je
lenetet rendeznek. 
Szika nem támad 
Ambrusra és így 
Anna sem veti 
magát közéjük.

Mi ez? Boszor
kányság? Mást is
mertetnék és mást 
látunk?

Minek tovább 
részletezni a dol
got!

Mint utólag ki
derült: a FÖME a 
MOKÉP-től vette 
át a filmismertető
ket, a MOKÉP pe
dig az eredeti for

gatókönyvből írta 
azokat. És mivel a 
film felépítése a 
tökéletesítés folya
mán itt-ott meg
változott (a film  
előnyére), a régen 
megírt filmismer
tetőtől eltért.

Kell a filmis
mertető a közön
ségnek — mint a 
FŐMÉ egyik sdk- 
szorosított átirata 
írja: „a közönség- 
őrül a filmékről 
szóló cikkeknek, 
mert ez informá
cióját szolgálja...“ 
— de mit használ 
az olyan, ami csak 
zavarólag hat a 
nézőre.

Javasolom: ne
írjanak le jelene
teket előre. Seríki 
sem szereti, ha. egy 
könyv, egy szín
darab, vagy film
előadás elolvasása 
vagy megtekintése 
előtt valaki saját 
szavaival mesélni 
kezdi a cselék- 

• ményt. Hagyják 
meg ezt a kitűnően 
játszó színész
együttesnék.

A másik javasla
tom papírtakaré- 
kossági: nem fel
tétlen szükséges 
egy jólsikerült 
filmről papírrenge
teget írni.
Tartsák szem előtt 

a propaganda osz
tályon is a {köz
mondást: a jó bor
nak nem Ikell cé
gér! Telt ház lesz 
e filmnél úgy 
is!
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ELSŐ ÉVFOLYAM.
Hétfő: 8—10 Matematikai előadás.

10— 12 Marxizműs-leranizmus elő
adás. 12—2 Orosz nyelv. 5, 6. 7,
8 szem. Politikai gazdaságtan sze
minárium 9. 10. 11. 12 szem.

Kedd: 8—10 Politikai gazdaságtan 
előadás. 10—11 Gazdaság földrajz 
előadás. 11—1 Testnevelés, 3, 4
szem. Orosz nyelv 9. 10. 11, 12
szem. 1—3 Testnevelés 1, 2 szem. * 

Szerda: 8—10 Matematika előadás.
10—12 Marxizmus előadás (eseten
ként) 10-12 Orosz nyelv. 1. 2. 3. 4 
szem. Matematikai gyakorlat 5. 6 
7, 8 szem. Testnevelés 11.12 szem. 

Csütörtök: 8—10 Matematikai gyakor
lat 1, 2, 3, 4 szem. Marxizmus sze
minárium 5, 6, 7. 8 szem. Testne
velés 9. 10 szem. 10—12 Gazda
ság földraiiz előadás, í2—2 Politi
kai gazdaságtan szeminárium 1. 2. 
3, 4 szem. 12—1 Orosz nyelv 5, 0, 
7, 8 szem. 1—2 Orosz nyelv 9. 10, 
11, 12, szem.

Péntek: 8—11 Honvédelmi ismeretek 
1, 2. 3, 4. 5. 6 szem. 8—10 Testne
velés 7, 8 szem. Marxizmus szemi
nárium 9. 10, 11. 12 szem. 11—12 
Orosz nyelv I, 2. 3. 4 szem. 12--2 
Testnevelés 5. 6 szem. 11—2 Hon
védelmi ismeretek 7, 8. 9. 10. 11. 12 
szem.

Szombat: 8—10 Mezőgazdaság gazda
ságtana előadás. 10—12 Gazdaság- 
történet előadás. 12—2 Marxizmus 
szeminárium 1, 2. 3, 4, szem. Poli
tikai gazdaságtan szeminárium 5, 
6 , 7. 8 szem. Matematika gyakor
lat 9. 10. II. 12 szem.
Megjegyzés: Az előadások helve a 

III-as előadóterem, a szemináriumok 
és egvéb előadások helvét Farkas 
elvtárs közli a földszint 60-ban. Lég
oltalmi előadások azok részébe lesz
nek, akik a honvédelmi ismeretek 
előadásán nem vesznek részt. X. 14. 
28. XI. 11. 25. XII. 2. 16 a VII előadó
teremben 3—5-ig. Kötelező gazdaság- 
történet konzultáció októbe1* ll—16-ig 
és december 6—ll-ig teniedő héten.

MÁSODIK ÉVFOLYAM:
IPAR SZAK.

Hétfő: 8—ll Honvédelmi előadás l, 2.
3, 4, 5 szem. ll—l-ig Matematika 
gyakorlat l, 2. 3 szem. Testneveié«
4, 5 szem.

Kedd: 8—10 Statisztikai előadás. ÍO— 
12 Marxizmus előadás. !2—2 Orosz 
nyelv l. 2, 3 szem. Matematikai 
gyakorlat 4. 5 szem.

Szerda: 8—10 Politikai gazdaságtan 
előadás. ÍO—12 Testnevelés l. 2, 3 
szem. Orosz nyelv 4, 5 szem. 12—2 
Statisztikai gyakorlat l. 2. 3. 4. 5, 
szem.

Csütörtök: 8—ÍO Gazdaságtörténelem 
előadás I0—12 Matematika előadás. 
12—2 Marxizmus szeminárium l, 2, 

3, 4, 5 szem.
Péntek: 8—ÍO Technológia előadás

I0—12 Politikai gazdaságtan, sze- 
nf.náirium l. 2. 3, 4. 5 szem. 12-tol 
kötelező gyárlátogatás: Október 22- 
én l. 2, 3 szem., november 5-én 4, 
5 szem., nov. 26-án l. 2, 3 szem., 
december harmadikén 4, 5 szem. 
részére.

Szombat: 6—9 Gazdaságtörténet elő
adás. 9—ÍO Matematika előadás 
ÍO—12 Technológia előadás.  ̂ I2—2 
Marxizmus előadás (esetenként). 

Megjegyzés: Az előadások a II. elő
adó-teremben, a technológia a XII- 
es előadó-teremben.
Légoltalmi előadás: X. 26. XI. 9, 
23. XII 7, 14. iV-es előadó-terem
ben 3—5 óráig.

POLITIKAI GAZDASÁGTAN SZAK.
Hétfő: 9—ll Politikai gazdaságtan 

szeminárium l l—2 Honvédelmi Is
meretek.

Kedd: 8—ÍO Statisztika előadás. 10-1- 
12 Marxizmus előadás.

Szerda: 8—10 Politikai gazdaságtan 
előadás. 10—12 Matematika gyakor
lat.

Csütörtök: 8—10 Gazdaságtörténet 
előadás. 10—12 Matematika előadás, 
i2—2 Testnevelés.

O  H A U E  A  I I

a Közgazdaságtudományi Egyetem nappali tagozata  részére az 1 9 5 4 /5 5 . tanév első félévére
Péntek: 8—10 Statisztika gyakorlat.

10—12 Orosz nyelv, 12—2 Marxiz
mus szeminárium.

Szombat: 8—9 Gazd. tört. előadás, 9— 
10 Matematika előadás. 10—12 Tech
nológia előadás. 12—2 Marxizmus 
előadás  ̂(esetenként).

Megjegyzés: Az előadások a 2-es 
előadóteremben, a technológia elő
adás a 12-es előadóteremben lesz. 

Légoltalmi előadás X. ‘->6-án, XL
9- én és 23-á.n, XII. 7-én és 14-én
3—5-ig a 4-es előadóban.

STATISZTIKA SZAK:
Hétfői: 9—11 Polgazd. szem. 11—2 

Honvédelmi ismeretek,
Kedd: 8—10 Statisztika előadás, 10— 

12 Marxizmus előadás. 12—2 Orosz 
nyelv.

Szerda: 8—10 Polgazd. előadás. 10—12 
Matematika gyakorlat. 12—2 Orosz 
nyelv.

Csütörtök: 8—10 Gazd .tört. előadás.
10— 12 Matematika előadás. 10—12 
Statisztika gyakorlat.

Péntek: 8—10 Testnevelés. 10—12
.Marxizmus szeminárium.

Szombat: 8—9 Gazd. tört. előadás.
9—10 Maitematika előadás. 10—12 
Technológia előadás. 12—2 Marxiz
mus előadás (esetenként). 

Megjegyzés; Előadások ai 2-es elő
adóban. Technológia a 12-es előadó
teremben.
Légoltalmi előadás X. 26-án, XI. 9, 
23-án. XII. 9. 23-án, XII. 7-én. 14- 
én. 3—5-ig a 4-es előadóban.

BELKERESKEDELMI SZAK:
Hétfő: 11—2 Honvédelmi ismeretek 

előadás.
Kedd: 8—10 Statisztika előadás, 10— 

12 Marxizmus előadás, 12—2 Test
nevelés (1—2 szem.) Pol. gazd. 

szem. (3—4 szem.)
Szerda: 8—10 Pol. gazd. előadás.

10—12 Matematika gyakorlati. 12— 
2 Marxizmus szeminárium. 

Csütörtök: 8—10 Gazdaságtörténeti 
előadás. 10—12 Matematika előadás. 
12—2 Orosz nyelv.

Péntek: 8—10 Statisztika gyakorlat 
10—12 Áruismeret.

Szombat: 8—9 Gazdaságtörténet elő
adás. 9—10 Matematika előadás-.
10— 12 Politikai gazdaságtan sze
minárium (1—2 szem.) Testnevelés 
(3—4 szem.) 12—2 Marxista előadás 
(esetenként).

Megjegyzés: Előadások a 2-es elő
adóban. Áruismeret I—3-as elő
adóteremben.
Légoltalmi előadás X. 26-án, XI. 
9, 23-án, XII. 7. 14-én, 3—5-ig a 4 es 
előadóteremben.

KÜLKERESKEDELMI SZAK:
Hétfő: 8—10 Politikai gazdaságtan 

szeminárium. 10—11 Melléknyelv,
11— 2 Honvédelmi ismeretek.

Kedd: 8—10 Statisztika előadás. 10—12
Marxizmus előadás. 12—2 Aruisme- 
ret előadás.

Szerda: 8—10 Politikai gazdaságtan 
előadás. 10—12 Főnyelv. 12—2 Ma* 
tetmatika gyakorlat.

Csütörtök: 8—10 Gazdaságtörténeti 
előadás. 10—12 Matematika előadás.
12— 2 Testnevelés.

Péntek: 8—10 Marxizmus szeminá
rium. 10—12 Statisztika gyakorlat. 
12—2 Melléknyelv.

Szombat: 8—9 Gadzaságtörténet elő
adás, 9—iO Matematika előadás. 
10—12 Főnyelv, 12—2 Marxizmus 
e lő a d á s (es et énként).

Megjegyzés: Előadások a 2-es elő
adóban. Áruismeret a 13-as előadó
teremben.
Légoltalmi előadás X. 26-án, XI. 9, 
23-án, XII. 7-én. 14-én, 3—5-ig a
4-es előadóban.

PÉNZÜGYSZAK:
Hétfő: 8—11 Honvédelmi ismeretek.

11 —I Politikai gazdaságtan szemi
nárium.

Kedd: 8—10 Statisztika előadás. 10—
12 Marxizmus előadás. 12—2 Maie- 
maitika gyakorlat.

Szerda: 8—10 Politikai gazdaságtan 
előadás. 10—12 Könyvvitel szeminá. 
rium, 12—2 Testnevelés.

Csütörtök: 8—10 Gazdaságtörténet elő
adás. 10—12 Matematika előadás. 
12—2 Statisztika gyakorlat (3 szem.) 

Péntek: 8—10 Statisztika gyakorlat
I— 2 szem. 10—12 Marxizmus sze
minárium, 12—2 Orosz nyelv.

Szombat: 8—9 Gazdaságtörténet elő
adás. 9—10 Matematika előadás. 
10—12 Könyvvitel előadás. 12—2 
Marxizmus előadás (esetenként). 

Megjegyzés: Az előadások a 2-es elő
adóteremben. Légoltalmi előadás 
X. 26-án, XI. 9., 23-án. XII. 7-én, 
14-én, 3—5-ig a> 4-es előadóban.

III. ÉVFOLYAM 
IPARSZAK:

Hétfő: 8—10 Iparstatisztika előadás 
10—12 Orosz nyelv. (1—5—9 szem.) 
Statisztika gyakorlat (2—3—4 szem.) 
Könyvvitel gyakorlat 6—7—8 szem.) 
12—2 Technológia előadás.

Kedd: 8—10 Népgazcfaságíervezés elő
adás. 10—13 Ipargazdaságtan elő
adás. 12—2 Könyvvitel gyakorlat 
(1. 2, 3, 4, 5, 9, szem). Statisztika 
gyakorlat (6, 7, 8 szem.)

Szerda: 8—10 Kötelező gyárlátogatás: 
IX. 15-én 1. 2, 3 szem. 22-én 4, 5,
6 szem. 29-én 7, 8, 9 szem. X. 13- 
án 1, 2, 3 szem. 20-án A, 5. 6 szem. 
27-én 7. 8. 9 szem. XI. 3-án !. 2, 3. 
szem. 10-én 4, 5, 6 sz’m. 17-én 7, 
8. 9 szem.

Csütörtök: 8—10 Dialektikus materia
lizmus előadás. 10—12 Statisztika 
gyakorlat 1. Ö, 9 szeminárium. 
Orosz nyelv 2, 3, 4, 6, 7. 8 szem. 
12—2 Dialektikus materiailizmus 
szeminárium.

Péntek: 8—11 Honvédelmi ismeretek 
előadás, 1, 2 szem. 4-es előadó, 3, 
4,, 9 szem. 2-es előadó, 5, 4 szem. 
7-es előadó, 7. 8 szem. 8-as előadó.
II— 1 Könyvvitel előadás.

Szombat: 8—10 Ipargazdaságtan elő
adás. 10—12 Technológia előadás. ..

STATISZTIKAI SZAK:
Hétfő: 8—10 Iparstatisztika előadás 

10—12 Gazdaságstatisztika gyakor
lat. 12—2 Matematika gyakorlat. 
Könyvvitel gyakorlat.

Kedd: 8—10 Népgazdaság tervezés 
előadás. 10—12 Dialektikus mate
rializmus szeminárium. 12—2 
Könyvvitel gyakorlat, Matematika 
gyakorlat.

Csütörtök: 8—10 Dialektikus materig 
lizmus előadás. 10—12 Gazdasági 
statisztika előadás. 12—2 Orosz 
nyelv.

Péntek: 9—11 Iparstatisztika gyakor
lat. 1—2 Honvédelmi ismeretek. 

Szombat: 8—10 Népgazdaság tervezé
se szeminárium. 10—12 Könyvvitel 
előadás, 12—2 Orosz nyelv.

POLITIKAI GAZDASÁGTAN SZAK:
Hétfő: 8—10 Gazdasági statisztika 

előadás. 10—12 Népgazdaság terve
zése szeminárium.

Kedd: 8—10 Népgazdaság tervezése 
előadás. 10—12 Könyvvitel gyakor
lat. 12—2 Dialektikus materializ
mus előadás.

Csütörtök 8—10 Dialektikus materia
lizmus előadás. 10—12 Orosz nyelv.
12—2 Gazdasági statisztika gyakor- 

. lat.
Péntek; 8—! I Tőkqf szeminárium 11-,—

2 Honvédelmi ismeretek.

Szombat: 8—10 Nyugati nyelv, (lásd 
a Nyelvi Intézet hirdetőtábláján). 
10—12 Könyvvitel előadás.

FÖLDRAJZ SZAK:
Hétfő: 8—10 Technológia előadás.

10— 12 Orosz nyelv. 12—2 Gazdaság- 
földrajz előadás.

Kedd: 8—10 Népgazdaság tervezése 
előadás. 10—12 Dialektikus materia
lizmus szeminárium. 12—2 Regioná
lis gazdaságföldrajzi előadás.

Szerda: 8—10 Ipargazdaságtan elő
adás. 10—12 Népgazdaság tervezés 
szeminárium.

Csütörtök: 8—10 Dialektikus materia
lizmus előadás. 10—12 Agrotechnika 
előadás. 12—2 Regionális gazdaság- 
földraliz..

Péntek: 8—11 Honvédelmi ismeretek. 
11 — 12 Technológia előadás. 12—2 
Nyugati nyelv (lásd a Nyelvi Inté
zet hirdetőtábláját).

PÉNZÜGY SZAK: /
Hétfő: 8—10 Gazdaságstatisztika elő

adás. 10—12 Ipari könyvvitel elő
adás. 12—2 Dialektikus materializ- 
mus szeminárium (1. szem.) Nép
gazdaság tervezés szeminárium (2. 
szem.)

Kedd: 8—10 Népgazdaság tervezése 
előadás. 10—12 Pénzforgalom és 
hitel szeminárium. 12—2 Népgazda
ság tervezése szeminárium, (i.

szem.) Dialektikus materializmus (2. 
szem.)

Csütörtök: 8—10 Dialektikus materia
lizmus előadás. 10—12 Gazdaságsta
tisztika gyakorlat. 12—2 Orosz 
nyelv. r»*

Péntek: 8—10 Könyvvitel gyakorlat.
11— 2 Honvédelmi ismeretek elő
adás.

Szombat: 8—10 Pénzforgalmi és hi
telrendszer előadás. 10 —12 Tech
nológia előadás.

BELKERESKEDELMI SZAK:

Hétfő: 8—10 Statisztika előadás. 10— 
12 Orosz nvelv. 12—2 Aruismeret. 
előadás.

Kedd: 8—10 Népgazdaság tervezése 
előadás. 10—12 Dialektikus mate
rializmus szeminárium. 12—2 Ke
reskedelmi statisztikai gyakorlat. 
Népgazdaság tervezése szeminá
rium.

Csütörtök: 8—10 Dialektikus materia
lizmus előadás. 10—12 Kereskede
lem gazdaságtana előadás. 12—2 
Népgazdaság tervezése szeminá
rium. Kereskedelmi statisztika 
gyakorlat.

Péntek: 9—11 Könyvvitel gyakorlat. 
8—10 Könyvvitel .gyakorlat. 11—2 
Honvédelmi ismeretek.

Szombat: 8—10 Kereskedelmi techni
ka előadás. 10—12 Könyvvitel elő
adás.

KÜLKERESKEDELMI SZAK:
Hétfő: 8—10 Külkereskedelmi techni

ka szeminárium. Könyvvitel gya
korlat 1, 2 szem. Külkereskedelmi 
technika szeminárium 3. szem. 12— 
2 Főnyelv (lásd a Nyeivi Intézet 
hirdetőtábláját).

Kedd: 8—10 Népgazdaság tervezése 
előadás. 10—12 Főnyelv (lásd a 
Nyelvi Intézet hirdetőtábláján) 12— 
2 Dialektikus 'materializmus szemi
nárium.

Csütörtök: 8—10 Dialektikus materia
lizmus előadás. 10—12 Főnyelv. 12— 
2 Külkereskedelmi technika előadás.

Péntek: 8—10 Melléknyelv. 10—11 Áru- 
ismeret előadás. 11—2 Honvédelmi 
ismeretek.

Szombat: 8—10 Főnyelv. 10—12 Köny v
viteli előadás. 12—2 Aruismeret elő
adás.

MEGJEGYZÉS:
A III. évfolyam minden szakának 

esetenként a marxizmus tanszék 3—
5-ig dialektikus materializmus elő
adást tart.

IV. ÉVFOLYAM. 
IPARSZAK:

Hétfő: 8—11 Honvédelmi ismeretek. 
3—5 Köny\rvitel gyakorlat (eseten
ként) .

Kedd: 8—10 Ipargazdaságtan előadás. 
Szerda: 8—10 Ipartervezés szemirtá- 

rium. 10—12 Könyvvitel előadás.
12—2 Ipartervezés előadás. 

Csütörtök: 8—10 Orosz nyelv. (1, 2.
3, 5, 7 szem.) Ipartervezés szemi
nárium (4, 6. 8. 9 szem.) 10—12 
Ipartervezés előadás. 12—2 Szocia
lista pénzügyi előadás.

Péntek: 8—10 Technológia1 előadás. 
10—12 Könyvvitel gyakorlat (1, 2, 
3, 4, 5 szem.) Ipartervezés szemi
nárium (6, 7, 8, 9 szem.) 12—2 Ipar
tervezés szeminárium (6, 7. 8. 9
szem.) 12—2 Ipartervezés szeminá
rium (1, 2, 3, 4, 5 szem.) Könyv
vitel gyakorlat. (6, 7, 8, 9 sáem.) 

Szombat: 8—10 Technológia előadás.
10— 12 Ipargazdaságtan előadás. 
12—2 Könyvvitel előadás vagy gya
korlat a 6, 7, 8, 9 szem.

Megjegyzés: Ipargazdaságtan szemi
náriumok mindig 3—6-ig..

STATISZTIKA SZAK:
Hétfő: 8—11 Honvédelmi ismeretek.

11— 1 Statisztikai gyakorlat (1, 2 
szem.) 1—2 Matematika gyakorlat 
(2. szem.)

Kedd: 8—10 Statisztika előadás. 10-- 
12 Ipartervezés és szervezés elő
adás. 12—1 Matematika gyakorlat.
1 szem.)

Szerda: Vállalat gazdasági elem
zés (1. szem.) Orosz ryelv (2. 
szem.) 10—12 Statisztika gyakor
lat 1. szem. Vállalat gazdasági 

elemzés (2. szem.) 12—2 Ar és önkölt
ség előadás (fakultatív).

Péntek: 8—10 Vállalat gazdasági 
elemzés előadás. 10—12 Iparterve
zés és szervezés szeminárium (1 és
2 szem.) 12—1 Matematika gyakor
lat (1. szem.) 1—2 Matematika gya
korlat (2. szem.)

Szombat: 8—10 Statisztika előadás.
10— 12 Orosz nvelv (1. szem.) Sta
tisztika gyakorlat (2. szem.) 12—2 
Filozófia története előadás (fakulta
tív).

IV. ÉVFOLYAM B -SZAK:
Hétfő: 8—11 Honvédelmi ismeretek.

11— 1 Ipartervezés szeminárium. 
Szerda: 8—10 Ipargazdaságtan elő

adás. 10—12 Könyvvitel gyakorlat.
12— 2 Ipartervezés előadás. 

Csütörtök: 8—10 Könyvvitel tanításá
nak módszere előadás. 10—12 Ipar
tervezés előadás. 12—2 Szoc. pénz
ügy előadás.

Péntek: 8—10 Könyvvitel előadás 10— 
12 Könyvvitel tanítás módszere
előadás-.

Szombat: 8—10 Ipartervezés szeminá
rium. 10— 12 Orosz nyelv.

pénzügy szak:
Hétfő: 8—10 Statisztika előadás. 11—

2 Honvédelmi ismeretek.
Kedd: 8—10 Vállalat gazdaság elem

zés (1, 2 szem.) Orosz nyelv (3. 
szem.) 10—12 Rövid lejáratú hitel 
szeminárium (I, 2 szem.) Költség- 
vetés elemzése (3. szem.) 12—2

Statisztikai gyakorlat (1. szem.) 
Orosz nyelv (2. szem.) Vállalat 
gazdasági elemzése (3. szem.) 

Szerda: 8—10 Ágazatok pénzügyé
előadás. 10—12 Rövidlej ár.ltd  hitel 
(1. 2 szem.) Költségve'és szeminá
rium (3. szem.) 12—2 Ar és öltkölt
ségtervezés előadás.

Péntek: 8—10 Vállalat gazdasági 
elemzése előadás. 10—12 Ágazatok 
pénzügye szeminárium (I. 2. 3.
szem.) 12—2 Rövidlejáratu hitel 
szeminárium (1. 2 szem.) Költség- 
vetés szeminárium (3. szem.) 

Szombat: 8—10 Nemzetközi pénzügy 
előadás. 10—12 Orosz nyelv. (1. 
(1. szem.) Statisztika gyakorlat (2.
3 szem.) 12—2 Filozófia történet 
előadás (fakultatív).

POLITIKAI GAZDASÁGTAN SZAK: 
Hétfő: 8—11 Tőke szeminárium (I. 

szem.) Politikai gazdaságtan sze
minárium a 2-es •  szemin íriumtr k.
11—2 Honvédelmi ismeretek.

Kedd: 8—10 Elmélet-történet előadás.
10— 12 Nemzetközi gazdasági és na
utikái ismeretek. 12—2 Politikai 
gazdaságtan tanítás. 2—4 Nyugati 
nyelv.

Szerda: 8—10 Ipargazdasagtan elő
adás. 10—12 Orosz nvelv (1. 2, 3
szem.) 12—2 Ar és önköltség terve
zése (fakultatív.)

Péntek: 8—10 Szocializmus politikai 
gazdaságtana előadás, (időnként). 
Szocialista pénzügy előadás (fakul
tatív). 10—12 Elmélet-történet sze
minárium (1, 2 szem.)

Szombat: 9—12 Tőke szeminá rium (2. 
szem.) Politikai gazdaságtan sze
minárium (L szem.) 12—2 Filozófia 
előadás (fakultatív).

BELKERESKEDELMI SZAK:
Hétfő: 8—10 Orosz nyelv (1 2 seem.)

11— 2 Honvédelmi ismeretek.
Kedd: 8—10 Kereskerlelemtechnika

előadás. 10—12 Kereskedelemelem
zés ( 1. 2 szem.) Orosz nyelv (3. 4 
szem.) 12—2 Kereskedelemelemzés 
(3. 4 szem.)

Szerda*. 8—10 Kereskedelemtechnika 
előadás. 10—12 Kereskedelem gazda
ságtana előadás. 12—2 Ar és ön- 
költségtervezet előadás.

Péntek: 8—10 Szocialista nénzügy 
előadás. 10—12 Mezőgazdaságtan 
előadás. 12—2 Kereskedelemelem.zés 
előadás.

Szombat: 8—12 Kereskedelem szerve
zés és. tervezés gyakorlat (1. 2. 3,
4 szem.)

KÜLKERESKEDELMI SZAK:
Hétfő: 8—10 Melléknyelv. 11 — 2 Hon

védelmi ismeretek.
Kedd: 8—-!0 Főnyelv. Nemzet

közi gazdasági és politikai ismere
tek. 1—3 Könyvvitel gyakorlat (kél- 
heteként) (1. 2. 3 szem.)

Szerda: 8—10 Nemzetközi kereskede
lem előadás. 10—12 Könyvvitel elő
adás. 12—2 Főnve Ív.

Csütörtök: 8—10 Főnvelv. 10-12 Nem
zetközi jog előadás.

Szombat: 8—10 Devizapolitikai elő
adás. 10—12 Fő nyelv.

GAZDASAGFÖLDRAJZ SZAK: 
Hétfő: 9—11 Általáno*^ földrajz gya

korlat. 11—2 Honvédelmi ismere
tek.

Kedd: 8—10 Orosz nyelv. 10—12 Nem
zetközi gazdasági és politikai Is
meretek. 12—2 Regionális gazdaság
föl draijz előadás.

Szerda: 8—10 Ipargazdaságtan elő
adás. 10—12 Általános földrajz elő
adás. 12—2 Gazdaságíöldraiz elő
adás.

Csütörtök: 10—12 Agrotechnika elő
adás. 12—2 Regionális gazdaság- 
földrajz.

Péntek: 10—12 Általános földrajz. 12—
2 Gazdaságföldrajz gyakorlat. 

Szombat: 12—2 Filozófiai előadás^ 
(Fakultatív).
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Látogatás a Budapesti Állat- és Növénykertben Berek Katalin Sinkovits Imre Kohut M agda
1866-ban új színfolttal gazdagodott Buda

pest: megnyílt az Állatkert. A mi kertünknek, 
mint minden más állatkertnek a világon, az 
volt a célja, hogy megismertesse az embereket 
a Földön élő állatfajtákkal, azok környezetével, 
életmódjukkal. Ezzel jelentősen hozzá lehet já

rulni ahhoz, Ihogy az Európában élő embernek 
necsak képzelmei, hanem tárgyi fogalmai is 
legyenek más világrészről. 1905 és 1912 között 
a Budapesti Állatkertet újjáépítették, jelentős 
mértékben kibővítették. A második világhá
ború alatt az Állatkert, mondhatni, teljesen el
pusztult. A legértékesebb állatok éhenhaltak, 
vagy a támadások áldozataivá lettek. 1945-ben 
mindössze 14 darab állat maradt és a kert je
lentős része romokban hevert. Áldozatos mun
kával sikerült a kertet helyreállítani és ismét 
Budapest egyik büszkeségévé tenni.

Sajnos az út idáig nehéz volt. Tekintettel a 
nemzetközi helyzet alakulására, egyes állatok 
beszerzése töméntelen nehézségekbe ütközött. 
A legtöbbet a Moszkvai Állatkertnek köszön
hetünk, amely ma a világ első kertjeihez tar
tozik. A mi kertünk a stockholmi és moszkvai 
kerthez viszonyítva még meglehetősen kis ter

jedelmű, hiszen az előbbi 600, az utóbbi 240 
hektár területen nyugszik, míg a mienk csak 
12 hektár területet mondhat magáénak. Szám
talanszor hangzik el a kérdés: miért nem tart 
az Állatkert zsiráfot és fókát? A háború folya
mán a zsiráf házát aknatalálat érte, ennek 
rendbehozása, valamint a zsiráf beszerzése kö
rülbelül egymillió forintot tenne ki, amiért 
most még inkább más állatokat szerzünk be. A 
fóka táplálkozásához szükséges mindennapi 
friss tengeri halat, ugyancsak a nemzetközi 
helyzet miatt, ma még nem tudjuk biztosítani.

Az állatkertnek ma már 3000 „lakója“ van. 
Teljes pompájában áll a látogatók rendelkezé
sére az újjáépült Pálmaház, melyben a növé
nyeken kívül az alligátorok, a szebbnél-szebb 
hüllők és díszhalak kaptak helyet. A kertben 
ezenkívül megtalálhatók a gyönyörű tollazatú 
ausztráliai madarak, valamint a szelid- és vad
állatok számtalan fajtái.

A Moszkvai Állatkert példájára, új létesít
mény az „állatóvoda“, melyben a természetben 
egymást felfalni kívánók apró utódai élnek bé
kés együttélésben. Az innen kikerülő állatok 
elvesztik vad, ragadozó ösztöneiket, ehelyett a 
róka örök barátságot köt a tyúkkal, az orosz
lán a kecskével, az őz a farkassal. A mi „állat
óvodánk“ a közönség részére, ma még csak 
szórakoztató jellegű, de azon vagyunk, hogy 
az állatok ösztöneinek vizsgálata szempontjá
ból, tudományos jellegűvé fejlesszük.

Az Állatkertet ízlésesen berendezett növény
kert egészíti ki, ahol különösen a kevésöbé 
ismert forró égöv növényei hívják fel maguk
ra a figyelmet. Sokan nézik érdeklődve a da
tolyapálmát és a különböző kaktuszfákat is.

Valamikor az Állatkert legfőkép a szórako
zás igényeit elégítette ki. Ma már a dolgozók 
nemcsak e célból keresik fel, mivel mind töb

ben és többen látják be az Állatkert tudomá
nyos jellegét. A dolgozók kulturális igényeinek 
kielégítése végett, a ketreceket tájékoztató szö
vegekkel látták el, ahonnan mindenki leolvas
hatja az állatokra jellemző adatokat. így ál
latkertünk nemcsak a szórakozást szolgálja, 
hanem a tudományos érdeklődés felkeltésével, 
egyszersmind a népművelést is. Ezért szerették 
meg a látogatók az Állatkertet, amit statiszti
kai adatok is igazolnak: míg 1938-ban 400.000, 
addig 1953-ban 1,400.000 látogatója volt e nagy- 
jelentőségű intézménynek.

Úgy halljuk, hogy Budapest után, most Deb
recen kíván állatkertet létesíteni, amihez a pes
ti Állatkert támogatását kérték. Biztosak va
gyunk benne, hogy a vidéki közönségnek ez 
épp oly hasznára lesz, mint a pestieknek a 
Budapesti Állat- és Növénykert.
(Fotó: Tenner) — da —

Egy fiatal művész számára 
a színpadralépés után a legna
gyobb élményt az első film

szerep jelenti. Míg a színház
ban néhányezer ember lát
hatja, addig a mozivásznon a 
hazai és külföldi nézők száz
ezrei tapsolhatnak alakításá
nak.

Az elmúlt hetekben sokat 
írnak a Jtpok a karlovy-vary-i 
filmfesztiválon Munka-díjjal 
kitüntetett ÉLETJEL című 
filmünkről.

A film igen érdekesen mu
tatja be Virág Anna fiatal 
bányászlány és Simon Sára 
brigádvezetőnő alakjait. E két 
lány példaképe lehet ifjúgá- 
gunknak a bátorságban, a 
helytállásban és az áldozat- 
készségben. Virág Anna sze
repét Nemzeti Színházunk fia
tal művésznője, Berek Katalin 
alakította.

— „1952 őszén nagy izga
lommal olvastam Tardos Ti
bornak a szuhakállói banyász- 
szerencsétlenségről írt tudósí
tásait. Mikor megtudtam, hogy 
a történetből filmet készítenek, 
s próbafelvételre meghívást 
kaptam, — határtalanul bol
dog voltam. Szerettem a sze
repet, mert Virág Anna sze
repe igaz, jólsikerült jellem. 
Anna három hónapja bányász, 
nem ismeri a bánya rejtel
meit. Ilyen körülmények kö
zött kerül élete első szeren
csétlensége elé. Már-már meg
torpanna és elvesztené fejét, 
de ott állnak mellette bányász
társai: a párttitkár, az öreg 
Borsa bácsi és a többiek. Vi
rág Anna nem követ el semmi 
rendkívülit, mindössze néhány 
kedves szóval és mosolyával 
bátorítja a veszélyben lévőket.

Örülök ennek a szerepnek, 
mert régi vágyam, hogy mai 
embereket, mai fiatalokat ala
kítsak.

Mindössze három-négy éve, 
hogy színházi és filmplakát
jainkon feltűnt egy új, tehet
séges, fiatal művész, Sinko
vits Imre neve. Magas, nyurga 
fiú Sinkovits Imre. (Remélem 
nem haragszik a kétgyermekes 
családapa, hogy így jellem- 
zem.) Barna szemei mindig 
mosolyognak, ©lyan az ember 
érzése, hogy valami turpisságra 
készül. Pedig dehogy. Imre 
ilyen, — vidám, boldog és de
rűs. Szerepeiről, munkájáról 
beszélve arca átszellemül, ra
gyog, valósággal sugárzik. 
Szívvel-lélekkel szereti hiva
tását. Túlzás nélkül állítha
tom, — a színjátszás szerel
mese ő.

Pedig nem színésznek ké
szült. Erdésznek. Nem bánta 
meg, hogy ezt a pályát válasz
totta. Egyformán szereti ő 
a színházat is, filmet is. Fia
tal színészi pályája máris sok

szép sikert hozott számára. 
Filmszerepei közül kiemelkedik 
a Teljes gőzzel című film
ben alakított Szabó Sándor 
mozdonyvezető alakja, a Fel
támadott a tenger-ben Mada
rász László, a Város alatt-ban 
Dobsa, a Rákóczi hadnagya 
francia követe és egy sor más 
filmszerep.

Legutóbbi filmszerepéről kér
dezem. — Milyen élményeket 
szerzett az Életjel című új ma
gyar film forgatásakor. — Nem 
válaszol mindjárt, de később 
nem fukarkodik a szóval.

 ̂— „Nagyon szeretem az 
Életjel-1, s benne Borsa Pista 
alakját. SzínészkoPégáimmal 
együtt sajátunknak éreztük a 
filmet, s játékunkkal igyekez
tünk emléket állítani a meg
személyesített munkáshősök
nek, hiszen olyan szép a té
ma.

Kphut Magda, aki szintén 
első filmszerepét játssza, — 
Simon Sárát, a mentési mun
kában élenjáró brigádvezetőt 
alakítja. Simon Sára távoli 
olajmezőkről jött Sajókútra, 
mert megtudta, hogy veszély
ben van tizennégy ember, egy 
csapat bányász élete. Az olaj
telepen furómesteri minőség
ben dolgozik. Kohut Magda az 
életben szerény, halkszavú em
ber, de a filmben mégis har
cias, „rámenős“ lánnyá válto
zott. Bátran szembeszállt az 
olajtelep igazgatójával, mikor 
áz az emberek élete helyett a 
fúrótornyot kímélte. Harcias 
magatartását hamarosan siker 
koronázta, mert a nagytelje
sítményű szovjet fúrótorony 
segítségével lyukat fúrt a 40 
méter kö'alatt lévő tárnába és 
ezzel levegőt és élelmiszert 
juttatott a bányászoknak. Az 
ő sikeres munkája után kez
dődhetett a mentés második 
szakasza, a légkamrák kinyi
tása.

A mentési munkák során 
ismerkedik meg Borsa Pistá
val. A közös munka, a gyakori 
évődések kölcsönös vonzalmat 
ébresztenek mindkettőben. De 
az élet néha kegyetlen. Borsa 
Pista hősi halált halt a men
tési munkák közben.

Simon Sára alakja is hűen 
tükrözi új arcú ifjúságunkat. 
Kohut Magda még sokáig em
lékezik arra a néhány napra, 
melyet a mezőkeresztesi olaj
mezők fiataljaival töltött, akik 
megmutatták neki a fúróto
rony kezelését.

Két fiatal művésznőről és 
eav művészről számoltunk be. 
akik örömmel és lelkesedéssel

beszéltek filmszerepükről. Re
mélhetőleg a filmszerepet 
hamarosan követi a többi is.

II. rész .

A k is  m en e t f á ra d t  lép tek k e l 
k ib a lla g o tt a  k a p u n  é s  la s sa n  
e l tű n t  az  u tc a  h o m ály áb an .

Jó z si m a g á h o z  t é r t  é s  e ré ly e 
se n  o d a sz ó lt a  lá n y n a k .

— M enj v is s z a  é s  m o st m á r  
b ízz  m in d e n t rá m . T udom , m it 
k e ll ten n em

Rózsi lá tv a  a  f iú  e ls z á n t a r 
c á t ,  s z ip o g v a  c s itíto tta

— Ne m en j el se h o v a . m a 
r a d j  itt.

A f iú  k e d v e se n  m e g csó k o lta  
é s  v is s z a te s sé k e lte  a  p in céb e .

— M in d já rt jö v ö k  — é s  e lin 
d u l t  n e h é z  lép te iv e l ó v a to sa n  a  
h á z  felé.

A m e g fa g y o tt h ó  ro p o g v a  süp- 
p e d e z e tt  a  lá b a  a la tt. C sizm ája  
n y o m á n  fe lb u k k a n t a  fe k e te  
fö ld  é s  h o ssz a n , l ib a so rb a n  h ú 
zó d o tt a  lé p k e d ő  m ögött.

A f é r f in a k  sz in te  re m e g e tt  az  
eg é sz  te s te  az  id eg esség tő l. L eg 
sz ív e se b b e n  a p ja  e lra b ló i u tá n  
v e te t te  v o ln a  m a g á t, de  v is s z a 
ta r to t ta  jo b b ik  esze , a m e ly  m é r 
sé k e lte .

L assan , v ig y á z v a  m in d e n  eg y es 
ié p é sé re . o d a so m fo rd á lt  az  a j tó 
h o z . B e k u k k a n to tt  az  ab la k o n . A 
b e n t ü ld ö g é lő  k a to n a  nem  lá t
h a t ta  őt, m e r t  é le s fé n y ü  z se b 
lá m p á já v a l k u ta to tt . F e lfo rg a tta  
a  n a g y f ió k o k a t, e lő szed eg e tte  az 
é te lek e t. L eg jo b b an  az  e ld u g o tt 
b e fő ttn e k  ö rü lt  m eg. K itág u lt 
o r r a l  b e le sz a g o lt az  ü v e g b e  é s  
n a g y  k o r ty o k b a n  i tta  le a  
m e g g y rő l a  ru m o t.

— Igy á l c s a k . az  a n y á d  . . . 
— d ö rm ö g te  az  a b la k  m ö g ö tt 
á lló , ú g y se m  so k á  iszol.

Az e lte lt SS le d o b ta  fe g y v e 
r é t  é s  k é je se n  el n y ú jtó zk o d o tt 
a  m e leg b en . Jó zsi f e lh a sz n á lta  
az  a lk a lm a t é s  ó v a to sa n  le 
n y o m ta  a  k ilin c se t. Az a jtó  — 
z s í r  • u tá n  s í rv a  — é le sen  fel- 
s ik o lto tt. A szél h id eg  h á tá v a l  
n e k itá m a sz k o d o tt a  d e sz k á n a k  
é s  s a rk ig  k i tá rv a  h o z z á c sa p ta  a  
fa lh o z . A fek v ő  e g y e n ru h á s  ál
m o san , é r th e te t le n ü l b á m u lt k i 
fe lé , d e  a z tá n  m ag á h o z  té r t .

I t ta ss á g á h o z  n em  illő g y o r s a 
s á g g a l  n y ú lt a  h e v e rő  f e g y v e r 
h e z . de  a  tá m a d ó  fü rg é b b e n  
m ozgo tt.

— M egöllekI — o rd íto tta  f é 
le lm é b e n  a  k a to n a , lá tv a , h o g y  
e lv e sz e tt, s  a  h a n g já v a l  a k a r 
ta  m e g h á trá l ta tn i  a  m á r  f e g y 
v e re s  e llen ség e t.

— M eg ám . az  a n y á d  is te n it, 
te  o csm án y  . . .  te  . . .

A tá m a d ó  fé k e z h e te tle n  d ü h é 
b e n  fe lb ő sz ü lté n , sz in te  g é p ie se n  
v e r te  a  fé lig  fe le m e lk e d e tt  k a 
to n a  fe jé t.

E gy  h is z té r ik u s  s ik o ly  té r í 
te t te  m ag áh o z . N ag y ra  tá g u lt  
sz em m el, tu d a t  n é lk ü l k ö rü ln é 
ze tt. L e rú g ta  a  lá b á r a  z u h a n t

„M O L N A R E K  Ú T J A
v é rz ő  te s te t, é s  le tö rö lv e  a  g é p 
p isz to ly t m e g in d u lt k ife lé .

— Józsi! M it te tté l?
— Ki az? — k é rd e z te  a  f é r 

fi, a k in e k  e sz é t v e tte  a  v é r  és 
fé lv e  te k in te t t  a  p a d lá s  fe lé , a z t 
g o n d o lv a , s a já t  le lk iism e re te  v á 
do lja .

— Jó z si, h á t  én  v a g y o k  itt.
G ép iesen  f é lre to lta  a  m e lle tte

álló  lá n y t é s  m a g a  e lé  b á m u l
v a  fe d e tle n  fővel, lógó  k a r já b a n  
a  fö ld e t sú ro ló  fe g y v e r re l  la s sa n  
b a lla g o tt cé l n é lk ü l e lő re .

H ideg, m etsző  fo g a iv a l b e le 
m a rk o lt  a  szél, f e lk a v a r ta  az  
a p ró , tű é le s  h a v a t  é s  h o z z á v e rte  
a  sé tá ló h o z . A f r i s s  levegő , idő
v e l m a g á h o z  té r í te t te  a  k á b u lt  
e m b e rt.

T áv o lró l fe lh a n g z o tt  eg y  Ka- 
ty u sk a  so ro z a tlö v é se . N yom ban  
r á  m e g in d u lt a  ro p o g á s . G ép p u s
k á k , á g y ú k , a k n á k  s iv ítá sá t 
h o z ta  hol e rő se n , h o l g y e n g é n  
a  szél.

M esszirő l k ijó zan o d ó  e m b e r  
szem éb e  v ilá g íto tt  a  fe lv illám ló  
lö v ések  é s  ro b b a n á so k  fén y e .

A fö ld  m o ro g v a , só h a jtv a  n y ö 
g ö tt, d ü b ö rg ö tt  az  a c é lte s te k  
n y o m á sa , ro m b o lá sa  a la t t . A f e 
h é r  h a v a t  te le s z ó r tá k  a  lö v eg ek  
fe lsz a g g a to tt  fö ld d e l é s  ro n c so k 
k a l — és m in th a  v a lam i fe s tő  
s z ó r ta  v o ln a  te le  — p iro s  fo l
to k  v ir íto t ta k  — m in t m eg 
an n y i p ip a c s v irá g  —- a  dú ló  
h a rc m e z ő n .

Jó z si r o h a n t  v is s z a  áz  e lá rv u lt 
h ázb a .

C sen d  fo g a d ta .
R ózsi e ltű n t, c s a k  a  h a lo t t  b á 

m u lt r á  m e g ü v e g e s e d e tt  Ti ag y
szem eivel.

M int az  ő rü l t  ro h a n g á lt . Elö- 
a k a r ta  k e r í te n i  a  m en y a ssz o n y á t. 
F e ltá m a d t b e n n e  a  f é lté s  a  r e m e 
g é s  s z e re lm é é r t  és izzad ó  n y a k 
kal sz a la d t  az  u tcák o n .

— R ózsi itth o n  v an ?  — ro b b a n t 
b e  a  lá n y t szü le ih ez , a k ik  m á r  
f e k ü d te k  é s  e lk é sz ü lv e  a  leg 
ro s s z a b b ra  n é z te k  a  p isz k o s , fo l
to s ru h á jú  fe g y v e re s  a la k ra

— Mi tö r té n t?  — g y ő z te  le  a  
n é m u ltsá g á t az  ap a .

— R ózsi h o l van ?  — k é rd e z te  
m a k a c su l ism é te lv e , v ész tjó s ló  
h an g o n .

Az ö re g a ssz o n y  ijed ten , szónél- 
k ü l m u ta to tt  a  m ás ik  sz o b á ra .

A fiú , a m ik o r  k ife lé  m e n t v é 
g ig n é z e tt  m ag án , e lb o rz o n g o tt és 
b o c s á n a tk é rő e n  v is s z a  szólt.

— Ne h a r a g u d ja n a k  . .  . m a jd  
m in d e n t e lm ondok .

B e c sa p ta  m a g a  m ö g ö tt az  a jtó t 
é s  h a lk a n  b e lé p e tt  a  lán y szo b áb a .

R ózsi az  á g y o n  h e v e r t  fe lö ltö 
z ö tten  é s  g ö rc sö se n  zok o g o tt.

— R ózsikám , i t t  v ag y o k .
A lá n y  fe lu g ro t t  és o d a sz a la d t 

az  ism e rő s  h a n g h o z . C sak . am i
k o r  a  f iú  á tk a ro l ta  ije d t m eg  
ú jra .

— M it te tté l?  — k é rd e z te  m ég  
m in d ig  k ö n n y tő l cs illo g ó  sz e m 
m el. A k é rd e z e t t  f á ra d ta n  leü lt 
eg y  s z é k re  é s  rá tá m a sz k o d o tt  a  
g y ilk o s  fe g y v e r re .

— E lk ü ld tem  a  m á s v ilá g ra  a z t 
a  b ita n g o t — v a llo tta  be.

— A n é m e te k  té g e d  is a g y o n 
lő n ek  — s í r ta  el m a g á t a  lány .

Jó z s i fe lu g ro tt .
— Nem . n e m  fo g já k  m eg ten n i 

— h a tá ro z ta  el m a g á t é s  k o n o k u l 
ism é te lte  — n e m  v á ro m  m eg  
őket.

R ózsi k ö z e le b b  h ú z ó d o tt h o zzá , 
e lfe le jte tte  a  v é r e s  k a b á to t, c s a k  
az  a g g ó d á s  m a ra d t  m eg  b en n e .

— H ová a k a r s z  m enni?
A fé rf i  fe lem e lte  a  k e sk e n y  fe 

je t  és ú g y  m a g y a rá z o tt, m in th a  
eg y  k is g y e re k e t  a k a r n a  v a la m i
rő l  m eg g y ő zn i.

— H a llo ttad  a p á m é k  m irő l b e 
sz é ltek . N ekem  ú g y is  m in d e g y  — 
k is  sz ü n e te t  ta r to tt  é s  h ir te le n  
belfeliezte. nehogy: a  lá n y  b e le  tu d 
jo n  szó ln i — h a  i tt  m a ra d o k  k i
n y írn a k , in k á b b  e lm eg y ek , te lje 
s ítem  ap á m  e lg o n d o lásá t.

— A f ro n to n  á tm en n i?  —- k é r 
d e z te  a  m á s ik  e le rö tle n e d v e  a  
m o n d a t sú ly á tó l — n e m  e n g e d 
lek  el!

A f é r f i  g y e n g é d e n  m e g c iró 
g a tta  é s  e lle n tm o n d á s t n e m tű rő  
h a n g o n  e lism é te lte .

— M egyek! Sőt azo n n a l.
R ózsiból ism é t k i tö r t  az  e lre -

k e s z te t t  s írá s . Nem  tu d ta  m ivel 
ta r th a tn á  v issz a  p á r já t .

— M ár n em  is sz e re ts z , a z é r t  
m ész  e l — v á d o lta .

— É p p en  a z é r t  m eg y ek  el, 
m e r t  sz e re tle k !  — v á la sz o lta  a  
f iú  — no , n e  s ír j . V igyázz m a 
g a d r a  — m o n d ta  é s  m e g csó k o lta  
a  n e d v e s a rc ú  lá n y t é s  fé lv e  s a 
já t  g y e n g e sé g é tő l k i ro h a n t  az  é j
sz a k á b a .

A lá n y  s ik o ly a  m ég  so k á ig  o tt 
c s e n g e tt  fü le ib e n , e lk ísé rv e  v e 
sz é ly es  ú tjá ra .

G y o rsan  ig y e k e z e tt a  k e r í té s e k  
m e n té n  k iju tn i a  fa lu b ó l. M inden 
e sh e tő sé g re  fe lk é sz ü lv e  m a g á v a l 
v itte  a  f e g y v e r t  is  é s  lö v é s re  k é 
sz e n  ta r to tta .

A g ró fi k a s té ly  fe lé  m en t.
Ki k e lle tt  k e rü ln i  a  n é m e te k  

f ig y e lm é t, m e r t  h a  é sz re v e sz ik , 
n in c s  k eg y e lem . K ú szv a  h a la d t  
e lő re  a  h á z a k  m ö g ö tt e ln y ú ló  
h o ssz ú  k e r te k b e n . H a tú lju to k  a

k isp a ta k o n . m e g m e n e k ü lö k  — 
g o n d o lta  é s  a r r a f e lé  csú szo tt.

A p a ta k o n  c s a k  eg y  k is  d e s z k a 
p a lá n k  v e z e te t t  á t, r é g rő l  o tt  fe 
le jtve . M ár e lé r te  a  p a ta k o t és 
ép p e n  fe l a k a r t  em e lk ed n i, am i
k o r  fe lf ig y e lt  v a la m i g y a n ú s  k a t
ta n á s ra .

É les sz em év e l v é g lg p á sz tá sz ta  
a  v id é k e t, d e  a  te re p b ő l n em  
e m e lk e d e tt k i sem m i. C sak  jó v a l 
a r ré b b  lá ts z o tt  e g y  fe h é r  h ó sa p 
k á v a l le ta k a r t  k u p a c .

Egy f a  m ö g é  lopódzo tt.
H irte len  é le s  fü ty ü lé sse l k o 

p o g v a  v á g ó d o tt a  sz é le s  tö lg y 
fá b a  eg y  g é p p isz to ly  so ro za t.
“  E lh a m a rk o d v a  a z o n n a l v á la 
szolt.

F e lé b re d t az  a lv ó  k e r t .  V agy 
tíz  f e g y v e r  o n to tta  g y ilk o s  tü z é t 
a  f á ra . Jó z s i la p o sa n  fe k ü d t és 
c s a k  n é h a  c s ö rd íte t t  k ö z é jü k , k i
n ézv e  k i a  leg v e sz e d e lm e se b b  
sz á m á ra .

A n é m e te k  k ö z e le d te k  fe lé . Kö
rü l  a k a r tá k  k e r í te n i , h o g y  e lfo g 
já k . „ _ _

M ég k o rá n  le sz  — d ö rm o g te  a 
b a ju sz a  a la t t  é s  c é lb a v e tte  az  elől 
c sú sz ó t — te  g ilisz ta  e lta p o s la k  
— m o ro g ta  m é rg e se n .

A fe g y v e r  n a g y o t d u r r a n t  és 
e lh a llg a to tt.

E lfo g y o tt a  lő szer! —• ije d t m eg  
a  fé rf i .

A lig 20 m é te r re  tő le  o tt vonag- 
lo tt a  k ú sz ó  g ilisz ta  a  fö ldön .

A n é m e te k  ö ssz e v o n tá k  e r e jü 
k e t  é s  ö ssz tü z e t a d ta k  le. V ala
h o n n a n  e g y  s o r  g é p p isz to ly  v á 
laszo lt r á  é s  v ég ü l e lh a llg a to tt  
m in d én .

C send  b o ru l t  a  v id é k re .
C sak  n é h á n y  se b e sü lt  p ró b á lt  

v é rz ő  c s ík o t m a g a u tá n  v o n v a  
v issz a m e n e k ü ln i.

A h a lá l ra v á l t  f é r f i  v á r t  eg y  
d a ra b ig  és h ir te le n  g o n d o la tta l á t
sz a la d t  a  d e sz k á n , b e le ro h a n t a  
b o k ro k  tö m k e leg éb e .

E g y sz e rc sa k  é re z te , h o g y  e s ik  
lefe lé , ö sz tö n ö se n  m a g a  elé r a k ta  
a  k ezé t, n eh o g y  az  a r c a  ö ssz e 
tö rjö n .

A m ik o r fe lá llt m á r  a  fe g y v e r  
n em  v o lt seho l, s  m elle tte  k é t  ol
d a lt  k a to n á k  á lltak .

— K ik v ag y to k ?  — k é rd e z te  
ijed ten .

A k é rd e z e tte k  é r te t le n ü l v iz s
g á ltá k  az  id eg en t.

— O roszok! — k iá lto tt  fe l m o
so lyogva . — Jó h e ly re  jö ttem .

ö rö m m e l n é z te  a  h id e g tő l k i
p iru lt  a rc o k a t .

— H á t ti  m e n te tte k  m eg? Kö
szönöm .

Az eg y ik  elő lépett.

a

Ez a  p a ra n c s n o k  — g o n d o lta  
az  é rk e z e tt ,  m e r t  lá tta , h o g y  a 
tö b b ie k  e r r e  f ig y e ln e k . V alam it 
k é rd e z e t t  tőle.

— Nem  é r te m  — v á la sz o lt a  
f é r f i  é s  k o to rá sz n i k e z d e tt  a  f e 
jé b e n  le g a lá b b  eg y  o ro sz  szó  
u tán .

V ég re  fe lc s illa n t a  sz em e és 
m e g k é rd e z te :

— Te b o lse v ik  v ag y ?
A k a to n á k  b ó lo g a tta k  é s  ez  a  

v ilá g  leg tö b b  n y e lv é n  ig e n t je 
lent.

— A k k o r  jó  — n e v e te tt  a  fé rf i  
— tite k e t sz o k o tt sz id n i, m ie lő tt 
m ég  m e g sz ö k ö tt az  ö re g  g ró f.

— K uda (hová?).
M egint e lk o m o ly o d tak .
V égül is  ö s s z e d u g tá k  a  fe jü k e t  

é s  az  eg y ik  k a to n a  e lv e z e tte  a  
v e sz é ly e se n  é rk e z e tte t.

E gy fö ld a la tti  h e ly isé g b e  v itte , 
ah o l sz in te  v á g n i le h e te tt  a  c ig a 
r e t t a  fü s tö t. A g y e n g e  fé n y  a lig  
b ír ta  á ttö rn i a  fü s tfü g g ö n y t és 
Jó z s in a k  v á rn i  k e lle tt  am íg  m eg 
sz o k ja  a  sz em e a  sz ü rk ü le te t ,  és 
m eg  tu d ja  k ü lö n b ö z te tn i az  e m 
b e re k e t.

De i tt  sem  m a ra d t  so k á ig . In 
n en  e lv itté k  eg y  m á s ik  h e ly re , 
aho l m á r  c s a k  k e tte n  v o lta k  r a j t a  
k ívü l.

— H o n n an  jö tt  e lv tá rs?
A h a n g  m eg lep te . C so d á lk o zv a  

n éz te  a  k a to n a ru h á s  m osolygós- 
sz e m ű  k é rd e z ő t é s  az  e lv tá r s  szó 
v a lam i k e d v e s  m e le g sé g g e l tö l
tö tte  el.

— M aga ily en  jó l b eszé l m a 
g y a ru l?  — k é rd e z te  a  k é rd é s re .

— T olm ács v a g y o k  — jö tt  a  
s z e ré n y  fe le le t.

— A h a  — g o n d o lk o z o tt el, de  
h ir te le n  e széb e  ju to tt  m ié r t  is 
jö tt. •— A z é r t jö tte m  — k e z d te  — 
h o g y  jö jje n e k  m á r  m a g u k  . .  .

— A zt c s in á lju k  — n e v e te tt  a  
k a to n a  jó ízű en , k ic s illo g ta tv a  
e g é sz sé g e s  fo g so rá t  — d e  n em  
le h e t e g y s z e r re  m in d e n h o v a  
m enni.

A fé rf i  z a v a r ta n  p isz k á lta  a  
k ö rm é t é s  ü te m e se n  rú g d o s ta  a 
k e m é n y  fö ldet. N ehezen  jö tt  be le  
a  b eszéd b e .

A fe sz ü lt c s e n d  lo m h án  k ö z é 
jü k  te le p e d e tt.

— A r ra  k e lle n e  jö n n i, a m e rrő l  
é n  szö k tem .

A k a to n a  fig y e lő n  ö ssz e h ú z ta  a  
sz em ö ld ö k é t.

— M iért? — é rd e k lő d ö tt.
— M ert o t t  a  le g g y e n g é b b  a  

n é m e t v éd e lem  — m o n d ta  ki 
m e g k ö n n y e b b ü lte n  é s  v á ra k o z ó a n  
te k in te t t  fel.

■— H onnan  tu d ja ?  — fa g g a tta  
to v áb b .

— K ö rü ln éz tem  — m o so ly g o tt 
a  fé rf i.

A m á s ik  k é t  k a to n a  m a g y a rá 
zo tt v a lam it, s z á m á ra  é r th e te t le n  
n y e lv en , m a jd  a  to lm ács  ú jr a  
v is s z a fo rd u lt  hozzá .

— K öszö n jü k  e lv tá r s  — n y ú j
to tta  ki a  k e z é t — sz ép  c se le k e 
d e te t  te tt, d e  e lá ru lh a to m , h o g y  
m i is  tu d ju k  e z t m á r  r é g e n , h i
sz en  a  fe ld e r í tő in k  m e n te tté k  
m eg  m a g á t is.

Józsi e lk o m o ro d o tt, b ú sa n  ló 
g a t ta  le  a  fe jé t, le s ír t  az  a rc á ró l ,  
h o g y  k e lle m e tle n ü l é r in te t te  a  
h ír .

— Ne b ú su ljo n  — v ig a s z ta l ta  
a  to lm ács  — e lv é g re  k a to n á k  v a 
g y u n k .

— V an v a lam i k é rése ?
A z e m b e r  f á ra d ta n  le g y in 

te tt.
— A k k o r  jö jjö n  á tv eze tem , 

m eg m u ta to m , ho l lesz  a  la k á sa .
C sen d esen  lé p k e d te k  é s  az  é r 

k e z ő n e k  v é g ig fu to tt  az  a g y á n  az  
eg é sz n a p i e sem én y . H irte len  m eg 
á llt é s  h e v e se n  m e g fo rd u lt.

— E lfe le jte ttem  v a lam it. M ikor 
h a rc o ln a k  a  f a lu é rt?

A to lm ács  le p leze tlen  g y a n ú v a l 
te k in te t t  r á  a  f u rc s a  k é rd é s é r t ,  
é s  ú g y  c s in á lt, m in th a  n em  h a l
lo tta  v o lna .

— Nem b íz ik  b e n n e m  — m o
ro g ta  k e lle tle n ü l é s  sz ó n é lk ü l b a l
la g o tt tovább .

E g y k ed v ű en  le te le p e d e tt  a z  új 
„ la k á s á b a n ” .

— K íván  v a la m it m ég? — k é r 
d ez te  v a lam iv e l h id e g e b b  h a n g o n , 
m in t a m ik o r  e lő szö r b e sz é lt  ve le .

— Ig en  . . .  — m ély  lé le k z e te t 
v e t t  é s  e lm o n d ta  a  sz ív e  b á n a tá t  
— s ie sse n e k , m e r t  a p á m a t és 
b a r á ta i t  e lv itté k  az  SS-ek é s  azo k  
n em  so k a t te k e tó r iá z n a k  v e lü k .

A to lm ács  e lp iru lt. Z a v a rta n  
o d a lé p e tt  a  fé rf ih e z  és a  v á llá ra  
te t te  a  k ezé t.

— B ízzál b e n n ü n k  e lv tá rs . 
M ost m á r  é r t le k  tég ed .

M ielőtt k i lé p e tt  v o ln a , m ég  
v isszaszó lt:

— H a m a ro sa n  v isz o n tlá th a to d  
a p á d a t.

Az á g y ú k  sz ü n e t n é lk ü l d ö rö g 
tek . C sak  h a jn a lfe lé  c s illa p o d o tt 
el a  h a rc i  za j. N agy z ú g á ssa l r e 
p ü lő g é p e k  h ú z ta k  el a  fa lu  f e 
le tt. K ö n n y en  a la c so n y a n  s ik lo t
ta k  é s  az  e m b e re k  fé lv e  — a  
b o m b ák tó l — és  re m é n y k e d v e  
p illa n to tta k  fe l a  v ö rö s  c s illa g ra .

Az a lv é g rő l k u r tá n  fe lu g a to tt  
egy  lég v éd e lm i ág y ú .

(F o ly ta t ju k ) .
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A Göncöl rúd ja már erősen 
a föld felé fordult. Ahogy fel
bámult a sötétkék égre, az az 
érzése támadt, hogy a tótágast 
álló égi szekér rakománya 
szikrázó hulló csillagok alak
jában pillanatokon belül a 
földgolyóra zuhan.

Aztán kinyitotta az ajtót, 
bement a szobába. Fejében a 
háromnapos keszthelyi tartóz
kodás mozaikképei várakoz
tatták egymást. Bár egész éj
jel utazott, mégsem volt fá
radt. Az íróasztalhoz ült — 
gombnyomás és narancssárga 
villanyfény ömlött végig a szo
bában. Kezébe vett egy darab 
papirost és írni kezdett: „A 
Balaton legkedvesebb lánya“.

De miért pont ez a cím? Ezt 
is elárulja.

Múlt nyáron a siófoki mólon 
ülve hallgatta az öreg tóanyó 
zsörtölődő hullámmorgását 
arról, hogy nem szereti ezt a 
várost. Igaz, lányai közül a 
legnagyobb — de állandóan 
zajong és míg a vendégfogadás 
ideje tart, mindennap késő 
éjjel tér pihenőre. Szóval ka
cér és kicsapongó.

Tihany pedig éppen ellen
téte, mert túlzottan szelíd és 
csendes. Már majdnem zárdá
ba küldte. Persze, ő is az utób
bi időben már javult és vidá
mabb lett. A többi leányok: 
Boglár, Lelle, Földvár és a 
számtalan sok, még pedig csak 
serdülőiéiben vannak.

De Keszthely!
Keszthely pontosan Siófok 

és Tihany legsikerültebb keve
réke. Csendes, ha pihenni és 
vidám, ha mulatni akarsz. 
Ezért a legkedvesebb lánya a 
Balaton mamának.

—  e l ö l j á r ó b a n

,,Keszthely nagyközség a 
Balaton partján 10.000 lakos
sal. Gazdasági akadémia, reál- 
gimnázium; homokfürdő, hajó
állomás“ — olvasta, mielőtt 
leutazott volna, egy régi 
könyvből. Ezt írták 1936-ban.

Most a város, mert jelenleg 
már kultúrváros 16.000 lakosú 
és a májustól szeptemberig 
tartó idény alatt több mint
30.000 ember üdül a balaton- 
parti SZOT nyaralókban.

A Balaton legkedvesebb lánya
— Keszthelyi riport —

Kinyitja jegyzetfüzetét és az 
odavetett mondatokból, sza
vakból egy-egy kép elevenedik 
meg előtte.

A VASÜTÁLLOMÁSON 
semmi különös sincs. Ugyan
olyan, mint a többi, csak a 
városjelző táblája más. De 
ahogy .kilép kerítése mögül, 
azonnal szembetűnik egy óriá
si nagy park. Az ősi platánok
kal teli, fás, bokros, 40 holdas 
zöld labirintusnak története 
egybefonódik az egész környék 
történetével.

. . .  Valaha, régesrégen, úgy 
az 1300-as évek közepén, 
Lackffy-család tulajdona volt, 
míg a nádort 1400 körül Zsig- 
mond lefejeztette és Keszthely 
Rezi várával együtt a Pethő- 
család tulajdonába adta, „Fő a 
királyhűség” elve alapján. Az
tán soká g az övéké volt. De 
1760 táján Festeticsék címere 
kezdett felfelé ívelni és 1945-ig 
a kilencágú aianykorona ural
kodott a 100.000 hold és a park 
felett. Igaz ugyan, hogy Tas
silo „öreg gróf“ 1883-ban, mi
dőn a kastélyt bővítette, a fel
használt községi területekért 
cserébe főúri gesztussal a 
nagyközségnek adományozta a 
parkot.

Ez a környék és a park rö
vid története. Amikor egy-két 
öreg embertől érdeklődött az 
r  'onnan er-a-zett a parkról, 
mind nagy 1 üke’edéssel be
szélt a szűkmarkú Tassiló ado
mányozásáról. Valóban főúri 
tett volt!

De a szemlélődő figyelmét a 
park históriájánál sokkal job
ban megtagadta, hogy a húsz
nál több, kényetmes, három
személyes padokon szép piros
ra festett ülőkéket és támlákat 
talá’t. (Ezt néhány budapesti 
kerületi tanács különösen szí
vére vehetné!)

Miután a látogató kötelező 
jelentkezést tett a temető her
cegi mauzóleumnál, a volt cse
lédektől érdeklődött a család
ról. Elmondták neki, mi
dőn Tassiló és felesége „Lady 
Mary Douglas Hamilton“ ki-

kocsikázott, két csendőr vágta
tott kocsijuk előtt, hogy a já
rókelőktől idejekorán megtisz
títsa az utcát, nehogy a tekin
tetek, vagy uram bocsá, a sze
kerek a hercegi pár kocsikázá
sát megzavarják. Hány mun
kától kikérgesedett kéz szorul
hatott ökölbe, midőn az úri .fo
gat zörgését hallotta? Mert az 
aranygyapjasrend lovagját

gimnázium épületét. A gimná
zium s a templom között a me
zőgazdasági technikum leány
diákszállója áll. 100 hallgató 
lakik itt, igaz kissé zsúfoltan. 
A középkorból fennmaradt ház 
— erről tanúskodnak a félmé
ter vastag falak — a premont
reieké volt. 12 fehér reveren- 
dás, kék öves pap lakta. Csak 
12, de mégis óriási támaszai

De az 1928-ban épült újba- 
r'kk-stílusú múzeum világos 
termeivel ízléses, a kiállított 
tárgyak természetének legjob
ban megfelelő rendezésével ma 
már nemcsak egyszerű mú
zeum, hanem a vidék kultur- 
központjává fejlődik.

Bár Keszthely az ország leg
kisebb városa, mégis Debrecen 
után a legnagyobb és állíthat

A Balatoni Múzeum A volt Festetics-kastély. Kiválóan a l
kalmas lenne alkotóháznak.

csak nem bámulhatják meg 
koc-SKázás közben a birka
gyapjúval foglalkozó emberek!

VIRÁGOK KÖZÖTT 
A VÁROS SZIVE FELÉ 
A parktól nem messze, Kos

suth Lajos-utca vezet a város 
szívébe. Két oldala csupa-csu- 
pa virág. A színek legkülönbö- 
zőbbsége harsog a járókelők 
felé. Paprikavörös szalviák. 
világoslila agarádumok, fehér 
és rózsaszín tátikák, kék, bor
dó begóniák, karmazsinsárga 
cinniák ontják színüket min
denfelé. De még egy negyed
óráig lehetne sorolni a legkü
lönbözőbb fajtájú virágokat.

A sok tucatnyi ferencjóska 
sárga ház előtt hársfák sáto
rozzék be a járdát. Ilyen sátor 
alatt, ilyen virágszőnyegek 
mellett jutott el a főtérre, hol 
az 1300 végén épített templom 
műemlék áll. Egyik hajójában 
a lefejezett Lackffy nádor, idő
től kifakult vörösmárvány sír
kövével.

A sarkon lathatja a volt 
reál,, jelenleg Vajda János

Festeticséknek és a család ne
kik.

Mosolyt keltő rendszabá
lyokkal igyekezték a hozzájuk 
került diákok erkölcsét meg
óvni. Többek között ilyenek 
voltak: „a reálgimnázium
hallgatóinak tilos volt moziba 
menni (még az érettségizőknek 
sem lehetett”!) és megszabták, 
hogy az utca melyik oldalán 
sétálhatnak. A cop (ócskákról 
és szoknyáeskákról pedig egy
általában szó sem lehetett. 
„Udvaroltak helyettünk a ta
nítók“ — mondja keserű gúny
nyal Z. Gy., az egyik végzett 
öregdiák, midőn másnap a 
strandon ülve beszélgettek a 
régi Keszthely iskoláiról, s 
hallgatták a danka sirályok si- 
valkodását.
A BALATONI MÚZEUMBAN
20.000 kiállított tárgy mellett 
megtalálható egy ilyen szürke 
sirái> kitömött példánya is, a
többi. Kis-Balaton és Keszt
hely környékén fészkelő, tele
lő vagy ál vonuló madarak tu
catjai között.

juk legszebb múzeummal ren
delkezik. Évenként kb. 50.000 
látogatóval büszkélkednek. 
Azonban a termek nemcsak 
gyönyörködtetnek, hanem ok
tatnak is. Átlagember által 
alig ismert halfajtákat mutat 
be. Ilyenek az őn, kele, compo- 
garda. De a természetleírás 
mellett a múzeum számos ter
me hazaszeretetre is nevel. 
Mikor a „Jelszavaink valának: 
haza és haladás“ c. feliratot 
elolvassa, és alatta a 40 nagy 
magyar képét szemléli a láto
gató, büszkén gondol arra, 
hogy ilyen embereket adott 
Magyarország a haladásnak. 
Lendvay, Bacsányi, Berzevicz- 
ky és a többiek neve mellett 
bizony arcpirulva olyan nevet 
is olvas, amilyenről azelőtt so
hasem hallott. Pl. Römer Fló
rián, vagy Nagyváti, aki Fes
tetics Györggyel együtt 1797- 
ben Európa legelső mezőgaz
dasági főiskoláját alapította. 
Ez volt a híres Georgikon. A 
magyar kormány ősszel újra 
megnyitja ezt a mezőgazdasági

akadémiát és 1945. előtti lakói 
helyett — akik elszegényedett 
grófok, dzsentrik sarjai és 
gazdagabb középparasztok, ku- 
lákok gyermekei voltak — 
népből jött hallgatókkal tölti 
meg padjait.

A HELIKON-KÖNYVTÁR
A balatoni múzeumon kívül 

Helikon könyvtárral is büsz
kélkedik Keszthely városa. A 
könyvtárban mintegy 40 ezer 
kötet mellett félméter nagysá
gú meisseni és kínai porcelán
vázák, különböző empire-sti- 
lusú gyertyatartók, asztali 
készletek gyönyörködtetik a 
látogatókat.

A könyvtár termeiben ren
dezték meg a Kacsóh Pongrácz 
kiállítást. Mert János vitéz ze
néjének halhatatlan komponá- 
lója 1904 nyarán a Jókai-utcai 
kis házacskában fejezte be 
dalművét. Kevesen tudják, 
hogy a zeneszerző a legelsők 
között volt, aki Bartók Bélát, 
,,ezt az igénytelen megjelenésű, 
kolosszális tehetségű és impo
náló tudású fiatalembert“ fel
ismerte. így ír róla a Zenevi
lág 1904 januári számában.

Az 1860-as évek
MAGYAR ZENEI 

TRIUMVIRÁTUSÁNAK
harmadik tagja — Erkel, Liszt 
mellett — Goldmark Károly is 
— a  Sába királynője, Sakunta- 
lan nyitány és sok más nagy
szerű zenedarab szerzője — 
Keszthelyen született 1830-ban. 
Emlékét márványtábla őrzi a 
Pethő-család középkori erede
tű házán.

De ugyancsak emléktáblát 
találunk a Szabadság szálló fa
lán is, melynek bormérésében 
Csokonai Vitéz Mihály éjsza
kázott 1797-ben, mikor a Geor
gikon megnyitására Csurgóról 
Keszthelyre gyalogolt.

Keszthely — a Balaton leg
kedvesebb lánya — bővelkedik 
tehát irodalmi és zenetörténe
ti, valamint kulturális érde
kességekben. De nemcsak e té
ren van megfelelő múltja, ha
nem jelene is van. Ezért, ha 
arra tévedsz, olvasó, ne saj
náld a fáradságot, járj körül 
nyitott szemmel Keszthely vá
rosában. Csáti Ernő

%

Hűtlen asszonyok
Magyarul beszélő olasz film

Elegáns nő hajol ki a kocsi
ból. Hirtelen négy lövés dör
dül s egy jóképű fiatalember 
holtan esik össze. Az asszony 
a rendőrtisztviselő felé for
dulva halkan megszólal: „Ta
nácsos úr — most megkezd
heti a nyomozást.“ Ezek az 
utolsó képei a „Hűtlen Asszo
nyok“ című rendkívüli izgal
mas filmnek.

A történet a mai Olaszor
szág szívében, Rómában ját
szódik. Nem állásnélküli em
berekről, nyugdíjas értelmisé
giekről, harcoló kommunis
tákról szól. Ez az olasz film 
a másik oldalt, a gazdag szép
asszonyok világát mutatja be, 
ahol olyan botrányok zajla
nak, mint a Montesi-ügy, amely 
még mindig foglalkoztatja a

közvéleményt. Az ő életüket 
a látszat, a külsőségek, társa
dalmi kötelezettségek fénye 
teszi ragyogóvá. Valóságban 
azonban mindegyiknek van 
valami rejtegetni való sötét 
ügye. Az egyik a saját sofőr
jének a szeretője, a másik 
„házonkívüli“ barátot tart, a 
gyáros mindenáron válóokot 
keres és így tovább. Ebben a 
társaságban tűnik fel Osval- 
do, jóképű s mindenre kapha
tó fiatalember. Először, mint 
a Hiúz-nyomozóiroda gátlás
nélküli munkatársa, majd Li
liana, az angol kereskedelmi 
tanácsos feleségének unoka

öccse, (de egyben szeretője) s 
végül valamennyi szépasszony 
zsarolója.

Addig folytatják kisebb-na- 
gyob üzelmeiket, míg ártatla
nul halálba kergetnek egy 
fiatal lányt, Cesarinát. A lányt 
kétszer vádolják teljesen alap
talanul lopással. Pedig a tolvaj 
más volt.

A vizsgálóbíró nem hihet ne
ki, hiszen egy sor jóállású, elő
kelő ember állítja a bűntett el
követését. Cesarina inkább az 
öngyilkosságot választja, mint 
a börtönt.

Egyetlen ember van, akiben 
e környezetben még nem ve

szett ki minden emberség s 
igazságérzet. Liliana még 
érez magában annyi erőt, hogy 
mindezt a renrdőrségen mondja 
el. Úgy gondolja, ezzel rehabi
litálja Cesarina emlékét. De 
hiába. Feljelentése a félelem 
és színlelés falába ütközik. 
Mindenki félti jóhírét s fél az 
igazságszolgáltatástól:

Vizsgálatot komoly vád nél
kül nem lehet kezdeni. „Vala
mi konkrétum kell“ — mond
ja a bíró. S ezután dördülnek 
el Liliana lövései, hogy meg
kezdődhessék a „hivatalos nyo
mozás“.

A film főszerepeit Gina 
Lollobrigida, Anna-Maria Fer- 
laro. May Britt. Marina Vlady 
és Pierre Cressoy játsszák.

K E R E S Z T R E J T V E N Y Erdei séta

sz a fe lé . 68. Szellő. 70. F on tos 
g y ó g y sz e r. 72. V issza: a  te tt  r u 
g ó ja .

Függőleges:
3. V ég te len  ég ite s tl 4. É rd e k te 

len n é  v á lt. 5. S h a k e s p e a re  hős. 
6. M ajdnem  jó n ap ! 7. D á tu m ra g  
(ék. 'h ib a). 8. f.'-tzakafrikai k ikö tő . 
9. F e lté té le s  kö tőszó . 10. V issza: 
á llam i jö v ed e lem . 11. E ttő l v á lik  
b a r á z d á s s á  a z  a rc . 12. Ü reg. 
13. M á rk u s  R ó b e rt. 13/a. Víz
s z in te s  1. fo ly ta tá sa . 17. F ra n 
c ia  fo lyó . 19. A zen e i re la tív -  
sk á la  e lső  h a n g ja . 20. F élig  
nála! 22. A z e tru s z k  m itholó- 
g ia  rém aliaikú, d ü h ö n g ő  nő je . 24. 
V issza: f e h é rn e m ű . 26. LAA.
28. A h a lá l dstem nője. 29. Sze 
r e tn i  la tin u l. 32. S zövő ipa
r i  m u n k á so k . 33. Id eg en  női név . 
34. Régi m a g y a r  szó . 35. A sz e 
re lm i k ö lté sz e t m ú z sá ja . 38. H ü
v e ly esn ö v én y . 40. K inin  közepe! 
45. R óm ai h a d v e z é r , a k i á llító lag  
A ttilá t, a  h u n o k  k ir á ly á t  leg y ő z 
te  a  k a th a lu n i s ík o n . 47. G-vel az  
e le jén  női n év . 48. E u ró p a i fő v á 
ro s . 49. M a g a ssz á rn y a lá sú , fen n - 
sé g e s  dal. 51. Női b ecen é v . 53. 
O m ladék . 57. V igyázat! K ét n ö 
v é n y  eg y  so rb an ! 59. Á ra d á sá v a l 
ó r iá s i k á ro k a t  okozo tt. 62. S zo v 
je tu n ió  ú j g a z d a sá g i p o litik á já n a k  
k o rsz a k a . 63. S zen v ed és . 64. Visz- 
sza : sz o v je t g é p k o c s i-m á rk a . 65. 
GIL. 68. M ássa lh an g zó  k ie jtv e . 
69. V a llá s rö v id íté s . 70. K é rd ő n é v 
m ás. 71. N agy M iklós.

R e jtv é n y v e rse n y ú n k  u to lsó  f o r 
d u ló ja . A  lcövetkező  sz á m b a n  kö- 

' z ö ljú k  r e j tv é n y v e rs e n y ü n k  nyer- 
! te se it.

R im óczi K áro ly .

V í z s z i n t e s :

t .  Egy jó ta n á c s  é s  fo n to s kö 
te le sség  sz á m o to k ra  új e lső év esek .
Ú g y . . .  14. N évelővel: N em esgáz. 
15. K is d é íf ra n c ia  folyó. 16. H a
m is. 18. T udom ány . 19. E u ró p a i 
n ép . 21. V ég te len  a n k é t!  23. Visz- 
sza : k ém ia i cső , 25. P a m u t. 26. 
M élyedés. 27. Ig av o n ó  á lla t. 30. 
S é tán y . 31. Ez a  v ilá g  le tű n t. 32. 
N agy  n ö v én y e i. 34. M uta tószó . 36. 
N évutó . 37. T iltószó. 38. E rd e i á l

la t. 39. Női név . 41. N em  e g é 
sz en  avu lt!  42. T a rk a  m a d á r . 43. 
N em esfém . 44. V issza: r é g i  ró m a i 
pén z . 46. N y ak b av a lő  47. S zelle
m i m u n k á s . 50. Női b ecen é v . 51. 
M olnár L ajos. 52. Téli c sa p a d é k . 
54. N á tr iu m -k a rb o n á t. 55. L eg k i
se b b  h a rc i  eg y ség . 56. V issza: f é r 
fi b ec e n é v . 58. Tél — o ro szu l.

. . 60. H ideg  a d r ia i  szél. 61. Lom 
ik e rsz a v a . 62. R é sz e s ra g . 64. H al
k a n  m o n d  v a la m it. 66. K érd és  
tá rg y e se tb e n . 67. L ásd  64 — visz-

Szellemjárta sötét erdő 
zúgva borul főiem — 
szél suhogva suhan tova 
e roppant erdő ölén.

Hűvös az éj, száll a sóhaj 
Megremeg a szikla — 
Messze-néznek a nagy bércek 
Éjjeli álmukba'.

Lágy a szellő, arcom éri 
felbizsereg szívem — 
mintha melegvérű kezed 
simogatná kezem.

Mégsem

Apám, hogy meghalt
nyolc éves voltam 

És így kevés is, mit rám
hagyott.

Néhány mozdulat, mit meg
ragadtam,

Melyeken át arca rámragyog.

Félek, hogyha megírom e
versben,

Ahogy képzeletem lefesti őt, 
Elveszteném legszebb emléke

met,
A gondoskodó, szerető szülőt. 

Jelige:
(„Ne fogjon senki könnyel

műen a húrok pengetési- 
hez.“)

„SZAKÉRETTSÉGIS ■
M ásn ap , a z a z  h u sv é t  e lső  n a p 

járt, ism é t e lm e n t o d a  já tsz a n i. 
Ma a z o n b a n  n e m c sa k  g y e re k e k 
k e l já tsz o tt , h a n e m  k itó d u lta k  a 
tan y á k b ó l a  v e le  eg y k o ra b e li 
f ia ta lo k  is, a k ik  sz in té n  b e á llta k  
já tsz a n i. Az ö reg ek , é s  f ia ta lo k  
k ö rü lá l ltá k  a  já tsz ó k a t é s  újjon.g- 
ta k  a k k o r , a m ik o r  e g y ik n e k  v ag y  
m á s ik n a k  a  f e jé re  e s e tt  a  lab d a , 
v a g y  k in e v e tté k  az t, ak i n a g y  
le n d ü le tte l a  la b d a  m ellé  csap o tt.
A leg tö b b e n  Z oliban b íz ta k , m e r t  
ő tu d o tt a  leg jo b b a n  já tsz a n i.

H a jd ú  Vali n em  á llt a  já té k o so k  
kö zé , c s a k  k iss é  tá v o la b b  sé tá l
g a to tt  eg y  b a rá tn ő jé v e l. M egle
h e t, h o g y  r e s te l te  m a g á t, leh e t, 
ho g y  fé lt a ttó l, ho g y  a  tizen ö tö 
d ik é i e s e te t  a  sz e m é re  h á n y ja  
Zoli, d e  a z  is  leh e t, h o g y  azon  
b ú su lt, h o g y  Zoli é s  n em  p ed ig  
M iska m e n t h a z a .

Zoli já té k  k ö zb en  n é h a  rá p il
la n to tt, hol v id á m a n , hol kom o
ly an . d e  V ali n é z é se  m in d ég  k o 
m o r vo lt.

A já té k o t a b b a  k e lle tt h ag y n i, 
m e r t  a  lab d a -b e lső  k ily u k a d t. 
E rre  a  tá r s a s á g  s z e rte -s z é t o sz 
lo tt. E z u tá n  a  k ö rü lm é n y  a r r a  
k é n y s z e r íte t te  Zolit, h o g y  ta lá l
k o zzon  V alival, b á r  ez t a m e n n y i
r e  c s a k  le h e te tt  k e rü lte . A zon
ban , h o g y  a  h u sv é tja  m ég se  m en 
je n  k á rb a , m eg szó líto tta . A z első 
'szóváltás u tá n  Vali u g y a n o ly a n  
k o m o r m a ra d t,  m in t e lő tte .

A f ia ta lo k  zak a to ln i k e z d te k  és 
Zolit is  b e fo g tá k  a  k ö rb e . Az 
első  tá n c b a  n em  k é r te  fe l V alit, 
ő a z o n b a n  igen . R övid  id ő  m ú lv a  
ez t v isz o n o z ta  é s  e k k o r  n a g y  d e 
rü l ts é g  v o lt a  f ia ta lo k  közö tt, 
ö rü l te k , h o g y  e g y ü tt tá n c o lta k . 
A z a k a to lá s  u tá n  tá r s a s já té k b a  
k e z d te k , v a lam i fo g ó c sk a  v o lt a  
neve . E g y sz e r -k é tsz e r  Z o linak  is 
fo g ó n a k  k e lle tt  len n i. E g y sz e r  
é p p en  Vali fu to tt  é s  ő t e lk ap ta . 
E ttő l fo g v a  ő le tt a  p á r ja  a  já té k  
v ég é ig . A  já té k  b e fe je z é se  u tá n  
k im e n te k  a  m ű ú tra  sé tá ln i. E rre  
az  id ő re  e ljö tt V a lin ak  a  n ő v é re  
is. T a lá lk o zás  a lk a lm á v a l Zoli 
m e g tré fá l ta  Bözsit. Vali szem ébő l 
e h ű n t  a  k o m o ly sá g  é s  d u rv a sá g . 
U g y an ú g y  m oso ly g o t. m in t eg y  
év v e l eze lő tt. A sé ta  b e fe je z é se  
u tá n  k é r te  Zolit, h o g y  m á sn a p  
m e n je n e k  a  v á ro sb a . A zt a k a r ta ,  
h o g y  h á rm a n  rá n d u l ja n a k  ki 
S ó stó ra . Zoli ö rü lt  az  a já n la t 
n a k  é s  e lfo g ad ta .

Zoli m á s n a p  d é lu tá n  k im e n t 
az  á llo m á sra , v á r ta  a  v o n a to t és 
a  lán y o k a t, A je lző  m á r  á llt, am i
k o r  B özsi az  á l lo m á s ra  é rk e z e tt  
k é t-h á ro m  b a rá tn ő jé v e l, d e  Vali 
nem  v o lt k ö z tü k . Zoli a z o n b a n  
re s te l te  m e g k é rd e z n i, h o g y  Vali 
hol m a ra d t .  A v o n a t m á r  jö tt, 
a m ik o r  Vali k ijö tt  n a g y  k é n y e l
m esen . A lá n y o k  fe lsz á llta k  a  
v o n a tb a , d e  ő  len t m a ra d t é s  m o
so ly g o tt. Zoli m e g k é rd e z te , h o rv  
m ié r t n em  száll fe l. — M ert fá j 
a  lá b a m  — v á la sz o lta  Vali. — 
Zoli to v á b b  n em  is fa g g a tta ,  m e r t  
a  v o n a t  m á r  in d u lt, m á s ré s z t  
a z é r t ,  h o g y  v e g y e  tu d o m á su l az t, 
h o g y  ő k ö n y ö rö g n i n e m  sz o k o tt

Ié s  n e m  is fog . K ü lső leg  ú g y  te tt. 
m in th a  n em  is iz g a tta  v o ln a  e z  a  
c sa ló d á s , d e  b e lső le g  le í rh a ta t 
la n  m é re g  f o i r t  b e n n e . A m é rg é t

e llep lez te . A v o n a lb a n  e ls z ó ra 
k o zo tt B özsivel é s  a  több i lán n y a l.

Ez a  n a p  a  sz a b a d sá g á n a k  
u to lsó  e lő tti n a p ja  volt. M ásnap  
r e n d e s  m u n k a n a p  k ö v e tk eze tt. 
E k k o r  m ég  á ts z a la d t  a  ta n y á b a , 
h o g y  h á th a  ta lá lk o z ik  V alival é s  
a k k o r  m e g d o rg á lja  ő t k em én y en . 
E r r e  a z o n b a n  nem  v o lt a lka lom .

U to ljá ra  m e n e tk é sz e n , fe lö l
tö zv e  m e n t b e  a  ta n y á b a  a  t r a k 
to r  m e lle tt do lgozó  te s tv é re itő l 
e lk ö szö n n i. A m u n k á b a n  lévő  ta 
n y a ia k  ig en  k ív á n c s ia n  n éz tek  
rá .  A b lakbó l v a g y  a jtó k ü sz ö b rö l 
le sk e lö d te k  rá .  U g y an íg y  te t t  Vali 
is: k iá llt  az  a jtó b a  é s  o n n a n  n é z 
te , b á r  Zolitól e lég  távo l. Zoli, 
a m ik o r  é s z re v e tte , e lfo rd u lt, r ö 
v id  idő  m ú lv a  e lk ö sz ö n t te s tv é 
re itő l é s  e lm en t.

U tolsó  p illa n tá s t a  ko csib ó l 
te tte  a  ta n y á ra  é s  k ü lö n ö se n  
H a jd u é k  h á z a  fe lé . N agyon  m eg 
d ö b b e n t, a m ik o r  é s z re v e tte , h o g y  
Vali k in t  áll és n éz i a  v o n a to t. 
Nem  tu d ta  m ire  véln i e z t a  jeje- 
n e te t. Az b izo n y o s , h o g y  v a lam i 
é rz e lm e  c sa k  v o lt I rá n ta , m ert. 
m á sk ü lö n b e n  n e m ig e n  n é z te  vo l
n a  a  v o n a to t. Zolit v isz o n t ez. 
m á r  n em  é rd e k e lte .

A v o n a tb a n  e lh a tá ro z ta , h o g y  
m o n d a n iv a ló já t m in d e n á ro n  el
m o n d ja  n ek i é s  h a  s z a v a k k a l 
n em  s ik e rü l, a k k o r  ír á s b a n  ju t 
ta t ja  tu d o m á sá ra . U tazás k ö z b e n  
m eg  is fo g a lm a z ta  a  levél szö
v eg é t. M ihely t m e g é rk e z e tt  a  
d iá k sz á lló b a , azo n n a l p a p ír t , c e 
r u z á t  v e t t  elő  é s  p isz k o z a tb a n  
m e g ír ta  a  lev e le t a d d ig , m ig  el 
n em  fe le jte tte  a  jó  sz ö v eg e t. A 
lev é l e lég  h o ssz ú  vo lt. A m ik o r a  
tö ltő to lla  k é sz e n  vo lt, a k k o r  á t
ír ta .  A le v é lb e n  e m líté st te t t  a  
ta v a ly i ta v a sz i n a p o k ró l, a  sz a 
b a d s á g o t o tth o n  tö ltö tt n a p o k ró l 
és m e g ír ta  h ú sv é ti  c sa ló d o ttsá 
g á t. M e g írta  n y ílta n , h o g y  v e le  
n e m  le h e t k u k o r ic á z n i, n em  le
h e t  boioindítani é s  n em  le h e t c s a 
lo g a tn i, v e le  c s a k  ő sz in té n  le h e t 
b eszé ln i és c s e le k e d n i és ak i ez t 
n em  te sz i, a n n a k  jo b b  sz ó b a  sem  
álln i ve le . M e g írta  n ek i. h o g y  az  
ed d ig i e se m é n y e k e t t a r t s á k  m eg  
m a g u k n a k  e m lék n ek . B e fe jezésü l 
a z t  a k a r ta  írn i ..v á la sz t n em  v á 
r o k ” , de  a z tá n  ú g y  g o n d o lta , 
m é g is  jó  lesz  m e g h a llg a tn i az 
u to lsó  v é lem én y é t. E zek  u tá n  a z t 
sem  ír ta ,  h o g y  „ v á ro k ’ , a z t  sem , 
h o g y  „ n e m ” .

K Ö Z G A Z D Á S Z
A Marx Károly Közgazdaságtudo
mányi Egyetem párt- és DISZ. 
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